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DAL 1961 QUALITÀ E INNOVAZIONE
Huni Italiana viene fondata nel 1961
dalla Famiglia Huni la quale, pur
dirigendo l’azienda in armonia con il
territorio e la sua gente, ha saputo
infondere a tutti i suoi collaboratori
quella cultura di impresa che coinvolge
tutto e tutti in un costante processo di
miglioramento.

POLITICA DI RINNOVAMENTO
Alla crescita della superficie coperta
ha sempre seguito un costante
rinnovamento degli impianti ed una
ottimizzazione del processo produttivo,
in termini di tecnologia e salvaguardia
dell’ambiente, secondo le esigenze
del mercato nazionale ed internazionale.
La politica di rinnovamento degli
impianti si concretizza oggi con
una produzione “just in time”.
Huni Italiana è certificata ISO-9001:2000.
Ogni procedura interna viene
costantemente monitorata e
documentata al fine di poter offrire
prodotti all’avanguardia
e una struttura commerciale flessibile
orientata al servizio.

PRESENTI IN TUTTA EUROPA
Ovunque voi siate ed in qualsiasi
momento, un nostro rappresentante
qualificato è sempre pronto a darvi tutto
il supporto di cui necessitiate e saprà
proporvi la soluzione che meglio
si addice al vostro problema.
Huni Italiana è presente in tutta Europa
con una capillare rete di vendita.

TUTELA DELL’AMBIENTE
La tutela dell’ambiente è ormai da anni
per la Huni Italiana parte della sua
missione d’impresa. Nei processi
produttivi vengono utilizzati solo
materiali che, per la loro natura o per
le lavorazioni a cui vengono sottoposti,
non hanno alcun impatto sull’ambiente,
così da ottenere prodotti conformi alle
norme antinquinamento.
Basti citare il modernissimo impianto
di verniciatura a polveri nel cui ciclo
di lavoro non vengono utilizzati solventi
o altre sostanze inquinanti.

DEPUIS 1961 QUALITÉ ET INNOVATION
La société Huni Italiana a été créée en 1961
par la Famille Huni qui, tout en dirigeant
la société en harmonie avec le territoire
et sa population, a su transmettre à tous
ses collaborateurs cette culture
d’entreprise qui entraîne tout et tous dans
un processus d’amélioration constant.

POLITIQUE DE RÉNOVATION
L’extension de la surface couverte a
toujours été suivie d’une rénovation
constante des installations et d’une
optimisation du processus de production
en termes de technologie et de protection
de l’environnement, en fonction des
exigences du marché national et
international.
La politique de rénovation des installations
se concrétise aujourd’hui par une
production « juste-à-temps ».
Huni Italiana est certifiée ISO-9001:2000.
Chaque procédure interne est constamment
contrôlée et documentée afin de pouvoir
offrir des produits à l’avant-garde et une
structure commerciale flexible axée
sur le service.

PRÉSENTS DANS TOUTE L’EUROPE
Nos représentants qualifiés sont toujours
prêts, où que vous soyez et quand vous le
souhaitez, à vous apporter tout le support
dont vous avez besoin et à vous proposer la
solution la plus adaptée à votre
problème. La société Huni Italiana est
présente dans toute l’Europe avec un très
dense réseau de vente.

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
La protection de l’environnement fait
désormais partie depuis des années de la
mission d’entreprise de la société Huni
Italiana. Les processus de production
n’utilisent que des matériaux qui, en raison
de leur nature ou des traitements auxquels
ils sont soumis, n’ont aucun impact sur
l’environnement, ce qui permet d’obtenir des
produits conformes aux normes
antipollution. Il suffit de citer la très
moderne installation de peinture à
poudres dont le cycle de fonctionnement ne
prévoit pas l’utilisation de solvants ou
d’autres substances polluantes.
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Cassetti ottimizzati in due classi
di portata: 75 kg o 200 kg per cassetto.
Tutti gli armadi dispongono di cassetti
ad estrazione totale.

Tiroirs optimisés en deux classes
de capacité de charge: 75 kg ou 200 kg
par tiroir.
Toutes les armoires disposent de tiroirs
à extraction totale.

Sistemi di chiusura a chiavi,
codici numerici o chiusura elettronica
con telecomando.

Systèmes de fermature à clés, code
numériques ou serrure électronique
avec télécommande.

HUNI OFFRE IL MEGLIO
Partendo dalla progettazione fino
a giungere all’installazione Vi offriamo
una molteplicità di opzioni di
personalizzazione. Il programma Huni,
oltre alla massima qualità, Vi offre,
soprattutto, la possibilità di configurare
il prodotto secondo le Vostre esigenze
individuali, sia per quanto riguarda le
dimensioni del corpo dell’armadio, che
l’altezza e la disposizione dei cassetti,
i colori, i sistemi di chiusura, il materiale
di suddivisione dei cassetti e tanto altro.

NOVITÀ: HUNI 75 E HUNI 200
Doppiamente ottimizzati in due classi
di portata: l’industria metallurgica, come
pure un considerevole numero di officine
e artigiani richiedono sistemi capaci
di contenere fino a 200 kg per cassetto.
Per questo motivo già da tempo si
affidano ai prodotti Huni. In numerosi
altri settori, come per esempio in quello
medicale o dell’industria dell’orologeria
come pure nei laboratori o neimusei,
le merci da depositare sono molto più
leggere. Per questo motivo la nostra
azienda propone in aggiunta il programma
Huni 75. Una serie che offre gli stessi
vantaggi del programma Huni 200,
ma che con i suoi 75 kg di portata è in
grado di soddisfare altri fabbisogni.

TUTTI I CASSETTI HANNO
UN’ESTRAZIONE TOTALE
Esiste un solo punto in cui il programma
Huni non lascia alcuna scelta: tutti gli
armadi dispongono esclusivamente di
cassetti ad estrazione totale. Questo Vi
consente di sfruttare lo spazio disponibile
fino all’ultimo centimetro quadrato.
L’intero contenuto del cassetto
sarà pertanto comodamente
a portata di mano.

PRESTIAMO PARTICOLARE ATTENZIONE
ALLA SICUREZZA
Le numerose opzioni proposte per
i nostri sistemi di chiusura completano
la nostra vantaggiosa offerta. Che siano
chiavi, codici numerici o sistemi di
chiusura elettronica con radiocomando,
non Vi resta che l’imbarazzo della scelta!

Huni Italiana soddisfa qualsiasi
esigenza. I banchi da lavoro e gli
armadi a cassetti si adattano in modo
flessibile alle esigenze individuali.
La gamma Huni è disponibile in due
classi di portata: una da 200 kg
per cassetto, l’altra da 75 kg.
Ma le innovazioni non si fermano
certamente qui: tutti i cassetti Huni
sono completamente estraibili.

Huni Italiana satisfait tous les désirs.
Les armoires à tiroirs et les établis sont
librement configurables et s’adaptent ainsi
de manière flexible à vos désirs.
Maintenant, par exemple, Huni Italiana est
disponible en deux capacités de charge:
il existe toujours le modèle avec 200 kg
par tiroir, et maintenant le nouveau modèle
75 kg. Autre innovation: dans Huni Italiana,
tous les tiroirs sont à extension totale
(sortie 100%).

HUNI OFFRE CE QU’IL Y A
DE MIEUX
Mobilier de qualité et modulable:
en tant que spécialiste, vous êtes
extrêmement exigeant en ce qui concerne
votre environnement de travail.
En choisissant Huni Italiana, vous optez pour
la haute qualité.
Et surtout: vous optez pour une grande
modularité. Cela concerne la taille du bâti,
la disposition des tiroirs, la couleur,
le système de fermeture, le matériel
de subdivision individuelle pour tiroirs, etc.

NOUVEAU:
HUNI 75 ET HUNI 200
Deux classes de capacité de charge:
l’industrie métallurgique, certains métiers
artisanaux et bon nombre d’ateliers ont
besoin de tiroirs avec une capacité de
charge de 200 kg. C’est pourquoi, dans ces
domaines, on mise sur Huni Italiana depuis
longtemps.
Dans d’autres secteurs cependant,
le matériel à stocker est beaucoup plus léger,
par exemple dans le secteur médical,
l’industrie horlogère, les laboratoires ou
les musées. C’est pourquoi nous avons
conçu la gamme Huni Italiana 75 – avec tous
les avantages de Huni Italiana 200, mais
avec des tiroirs ayant une capacité
de charge de 75 kg pour répondre au mieux
aux besoins réels.

TOUS LES TIROIRS
AVEC EXTENSION TOTALE
Toutes les armoires existent exclusivement
avec des tiroirs à extension totale.
De cette manière, vous utilisez l’espace
disponible jusqu’au dernier centimètre carré.
Tout le contenu du tiroir est facilement
accessible à tout moment.

LA SÉCURITÉ AVANT TOUT
De nombreuses options concernant
le système de fermeture complètent notre
offre. Clé, code à chiffres ou fermeture
électronique avec émetteur radioélectrique
manuel: à vous de choisir!

06_07



AS
SI

ST
EN

ZA
E

GA
RA

NZ
IA

EFFICIENZA SUL POSTO DI LAVORO
Gli armadi a cassetti Huni Italiana
sono realizzati in lamiera d’acciaio
indistruttibile.
L’industria e l’artigianato prediligono
i nostri banchi da lavoro. Che siano sale
di montaggio, officine, laboratori di
ricerca, musei, ospedali, magazzini nei
quali depositare piccoli elementi, oppure
in showroom: Huni convince laddove
occorre custodire in modo sicuro, poco
ingombrante e ben visibile, utensili,
merci ed elementi di piccole dimensioni.

SICUREZZA NEGLI INVESTIMENTI
Chi investe in Huni Italiana, programma
in anticipo: la nostra qualità senza
compromessi garantisce una lunga
durata. La modularità del nostro
assortimento Vi consentirà di configurare
l’arredamento del Vostro posto di lavoro
secondo le Vostre necessità.

ASSISTENZA CLIENTI SU MISURA
Nella configurazione del Vostro posto
di lavoro, potrete contare sulla nostra
consulenza professionale!

10 ANNI DI GARANZIA
Il programma Huni Italiana viene

realizzato esclusivamente con

materiali di alta qualità. Stabilità,

robustezza e funzionalità costruttiva

sono frutto di una decennale

esperienza e di continue innovazioni.

L’affidabilità e la qualità dei nostri
prodotti è indiscutibile. Per questo motivo
riconosciamo ben 10 anni di garanzia
sull’intera gamma Huni (sui piani dei
banchi da lavoro 1 anno di garanzia).

LA QUALITÀ HUNI SI PUÒ MISURARE
Certificata ISO 9001: 2000.
La certificazione dei nostri servizi e dei
processi produttivi riveste per noi una
notevole importanza. Per questo motivo
il rispetto delle norme internazionali è per
noi una cosa scontata. Noi promettiamo
solo ciò che sappiamo veramente
mantenere, e manteniamo ben più di
quanto promettiamo.

EFFICACITÉ SUR LE LIEU DE TRAVAIL
Les armoires à tiroirs Huni Italiana en tôle
d’acier et les établis correspondants sont
parmi les favoris dans l’industrie et l’artisanat.
Que ce soit dans un hall de montage ou
un atelier, un laboratoire de recherche,
un musée ou un hôpital, un entrepôt
de pièces détachées ou un lieu de vente:
Huni Italiana s’impose partout où les outils,
le matériel stocké et les pièces détachées
doivent toujours être en toute sécurité,
clairement et immédiatement à disposition,
tout en occupant le moins d’espace possible.

DES INVESTISSEMENTS PROTÉGÉS
Qui investit dans Huni Italiana, planifie à long
terme: grâce à une qualité intransigeante,
une longue durée de vie est assurée.
Le principe modulaire de notre assortiment
permet de reconfigurer souplement
des combinaisons existantes.

UN CONSEIL SUR MESURE
Vous pouvez compter sur nos conseillers
professionnels pour aménager votre place
de travail de façon personnalisée!

10 ANS DE GARANTIE
Pour notre programme Huni Italiana ,
nous utilisons exclusivement des
matériaux de haute qualité. Stabilité,
résistance à l’usure ainsi qu’une
conception fonctionnelle sont le résultat
de décennies d’expérience et
d’innovation.
Vous pouvez compter sur nos produits de
qualité. Pour l’ensemble du programme
Huni Italiana , nous accordons à nos clients
une garantie de 10 ans (plateaux d’établi 1 an).

LA SÉCURITÉ HUNI ITALIANA SE LAISSE
MESURER
Sécurité testée ISO 9001: 2000.
La certification de nos procédés
de production et prestations de service est
très importante pour nous.
Il va donc de soi que nous observons
les normes internationales.
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CHI CERCA IL MEGLIO
NON ACCETTA COMPROMESSI
Gli armadi a cassetti Huni Italiana,
realizzati in lamiera d’acciaio, offrono
la massima qualità dalla A alla Z.
Le possibilità di configurazione in termini
di dimensioni, colore, tipo di chiusura,
dotazione e suddivisione dei cassetti,
sono praticamente illimitate. La nuova
classe di portata conferisce al sistema
una flessibilità ancora maggiore.
In sostanza: gli armadi a cassetti Huni
offrono semplicemente il meglio.

NUOVI CAMPI D’APPLICAZIONE
Gli armadi a cassetti Huni Italiana sono
tuttora disponibili con una portata
di 200 kg per cassetto. Ora i nostri
clienti potranno scegliere anche
l’alternativa proposta con una portata
di 75 kg. Per questo i nostri armadi
a cassetti trovano nuovi campi di
applicazione. 75 kg per cassetto
soddisfano pienamente i requisiti
di numerose applicazioni.

TUTTI I CASSETTI HANNO
UN’ESTRAZIONE TOTALE
Tutti gli armadi a cassetti Huni Italiana
vengono proposti esclusivamente
con cassetti a estrazione totale,
che consentono di accedere
comodamente e rapidamente
alla merce contenuta.
Tutti i cuscinetti di scorrimento
dei carrelli estraibili sono in POM.
Ciò consente uno scorrimento
notevolmente più silenzioso dei cassetti,
con le stesse caratteristiche meccaniche
dei cuscinetti in acciaio.
Nelle pagine successive potrete
esaminare scrupolosamente i nostri
armadi a cassetti.
Vedrete che ne vale la pena!

UN CHOIX SANS COMPROMIS
Les armoires à tiroirs Huni Italiana en tôle
d’acier sont de haute qualité.
Les possibilités de configuration en taille,
couleur, fermeture, équipement
et subdivision de tiroir sont quasiment
illimitées. Grâce à la nouvelle classe
de capacité de charge, le système devient
encore plus flexible. A tous les
niveaux, les armoires à tiroirs Huni Italiana
offrent ce qu’il y a de mieux.

NOUVEAUX DOMAINES D’APPLICATION
Les armoires à tiroirs Huni Italiana sont
toujours disponibles avec une capacité
de charge de 200 kg par tiroir.
Maintenant, nos clients ont en plus l’option
d’une capacité de charge de 75 kg. De cette
manière, de tout nouveaux domaines
d’application sont devenus accessibles à
notre armoire à tiroirs.
Pour grand nombre d’applications, une
capacité de charge de 75 kg par tiroir est
tout à fait suffisante.

TOUS LES TIROIRS
AVEC EXTENSION TOTALE
Pour toutes les armoires à tiroirs Huni
Italiana, nous ne proposons que des tiroirs
à extension totale. Tous les galets
de l’extension sont en POM. Ceci permet un
glissement plus silencieux que pour les galets
en acier, à caractéristiques mécaniques
identiques. Ainsi, tout le matériel stocké est
rapidement et facilement accessible.
Etudiez attentivement nos
armoires à tiroirs Huni Italiana dans les
pages suivantes.
Vous allez voir: cela en vaut la peine!

10_11



AR
M

AD
IA

CA
SS

ET
TI

CHIUSURA CENTRALE
Tutti gli armadi a cassetti dispongono di una
chiusura centrale brevettata che agisce
contemporaneamente su tutti i cassetti.

FRONTE DEL CASSETTO
Tutte le maniglie sono munite di tappi laterali
montati a filo del corpo dell’armadio. Questo non
solo conferisce un bell’aspetto estetico,ma previene
anche dalla possibilità di schiacciamenti accidentali.

DISPOSITIVO DI BLOCCAGGIO
Il dispositivo integrato e di serie di bloccaggio
dei cassetti, ogni qualvolta ne viene aperto uno,
blocca tutti gli altri. Ciò esclude ampiamente la
possibilità di ribaltamento in avanti dell’armadio.

TUTTI I CASSETTI HANNO
UN’ESTRAZIONE TOTALE
Il sistema ad estrazione differenziale garantisce
la massima silenziosità anche con gli oggetti
di peso maggiore. Permette inoltre di estrarre
completamente i cassetti, consentendoVi
di accedere comodamente alla merce disposta
nella parte posteriore del cassetto.

ZOCCOLO
Lo zoccolo permette di regolare l’altezza
dell’armadio. Da una determinata altezza gli
armadi a cassetti possono essere muniti di uno
zoccolo inforcabile che permette di sollevare
l’armadio con un carrello elevatore o transpallet.

FERMETURE CENTRALE
Toutes les armoires à tiroirs disposent d’une
fermeture centrale brevetée qui bloque
simultanément tous les tiroirs.

PARTIE FRONTALE DES TIROIRS
Les poignées des tiroirs sont prévues avec des
protections latérales affleurant au bâti
d’armoire. Une finition esthétique qui évite aussi
les risques de blessure.

BLOCAGE DE SÉCURITÉ
Monté de série, le blocage individuel
des tiroirs bloque tous les autres tiroirs
si l’un des tiroirs est sorti. Tout basculement
de l’armoire vers l’avant est largement exclu.

TOUS LES TIROIRS AVEC EXTENSION
TOTALE (SORTIE 100%)
Les glissières sans traverse assurent
un roulement parfaitement silencieux même
si le poids des pièces stockées est élevé.
En plus, elle permet une extension totale
et par conséquent un accès facile aux pièces
stockées tout au fond du tiroir.

SOCLE
Vous pouvez compenser la hauteur de l’armoire
à tiroirs avec le socle.A partir d´une certaine
taille, les armoires à tiroirs peuvent être équipées
d’un socle pour transpalette qui permet au chariot
élévateur de passer en dessous de l’armoire.

12_13

5

1

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

3

4

2

INNOVAZIONE_UNICA_NEL_SUO_GENERE

INNOVATION_SEULE_EN_SON_GENRE



VERNICIATURA A PROVA DI GRAFFIO
Huni 75/200 è disponibile in 11 colori standard
e (dietro sovrapprezzo) in molti altri colori.
La verniciatura con polveri ecocompatibili
garantisce superfici resistenti agli urti e alle
abrasioni.

LAQUAGE RÉSISTANT AUX CHOCS
Huni 75/200 est livrable en 11 couleurs standard
et (moyennant un supplément) en plusieurs autres
couleurs supplémentaires. Le laquage par pulvérisation
écologique procure des surfaces résistant aux chocs et
à l’usure par frottement.

SISTEMI DI CHIUSURA ELETTRONICI
Nel sistema Code Lock la chiave viene sostituita
da un codice numerico. Grazie al funzionamento
a batteria, il sistema non dipende dalla rete
elettrica. Alla pagina 14 troverete una panoramica
dettagliata di tutte le opzioni proposte.

SYSTÈMES DE FERMETURE ÉLECTRONIQUES
Avec Code Lock, un code à chiffres remplace
la clé.Alimenté par piles, le système n’est pas
tributaire d’une source externe. En page 14,
vous trouverez un aperçu détaillé de toutes les
options qui s’offrent à vous.

PUNCH OUT
Punch out: tutti i coperchi degli armadi sono
provvisti di forature pre-incise. In questo modo,
ad ogni armadio a cassetti può essere fissato,
anche successivamente, un piano da lavoro
o un secondo armadio a cassetti soprastante.

PUNCH OUT
Tous les couvercles de bâti sont pourvus
de perforations. De cette manière, toute armoire
à tiroirs peut être équipée même ultérieurement
d’un plateau de table ou d’une seconde
armoire à tiroirs posée par-dessus.

MATERIALE DI SUDDIVISIONE
Per l’ottimizzazione: il materiale di suddivisione
dei cassetti è standardizzato e utilizzabile in
tutti gli articoli dell’assortimento Huni Italiana.
Per ogni dimensione di cassetto, Huni offre
sempre il materiale di suddivisione adeguato.

MATÉRIEL DE SUBDIVISION
Pour faire de l’ordre: le matériel de subdivision
pour tiroirs est standardisé et peut donc être utilisé
dans tout l’assortiment . Pour chaque taille
de tiroir, Huni Italiana propose le matériel
de subdivision correspondant.

COPERTURE
Tappetino centorighe in gomma
con o senza bordino anticaduta.

PROTECTIONS
Caoutchouc cannelé, au choix avec
ou sans rebord.

ARMADI A CASSETTI SU RUOTE
Gli armadi a cassetti su ruote possono essere
dotati di copertura con bordi sui 4 lati, tappetino
centorighe nero, come pure di due ruote fisse e
due ruote girevoli con freno e devono essere
almeno dotati di bloccaggio singolo dei cassetti.

ARMOIRES ROULANTES
Nos armoires peuvent être équipées d’un plateau
de couverture à bords relevés sur 4 côtés, d’un
caoutchouc cannelé noir, de deux roues pivotantes
avec dispositif de blocage, ainsi que de deux
roues fixes, et doivent contenir au moins une
sécurité de blocage individuel de tiroirs.
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KEY LOCK
Il sistema di chiusura standard, dotato
di chiusura centrale e serratura a
cilindro, viene fornito con due chiavi.
La chiusura brevettata agisce
contemporaneamente su tutti i cassetti.
Ogni armadio è provvisto di un cilindro
diverso (con numerazione differente). A
richiesta è anche disponibile un cilindro a
numerazione uguale.

CODE LOCK
Nel sistema Code Lock la chiave viene
sostituita da una combinazione numerica.
Gli armadi a cassetti Huni si possono
aprire tramite una semplice
combinazione numerica formata da
quattro fino a sei numeri. Con un codice
master è possibile programmare fino a
20 codici individuali che possono in
qualsiasi momento essere cancellati. In
un’azienda con molti dipendenti, grazie
agli armadi dotati di Code Lock, è
possibile realizzare un sistema di
accesso individuale.
Il sistema Code Lock funziona a batterie
ed è indipendente dalla rete elettrica.

REMOTE LOCK E REMOTE LOCK MOBILE
Remote Lock e il suo gemello Remote
Lock Mobile sono dei sistemi elettronici di
chiusura dotati di radiocomandi manuali.
Lo sbloccaggio avviene per mezzo

di un impulso radio. Le autorizzazioni
d’accesso vengono assegnate tramite
la chiave di programmazione.
La concatenazione di due o più armadi
è altresì possibile con l’ausilio di specifici
elementi. È possibile decidere se dotare
di chiusura individuale (elemento di
connessione a 2 poli) o unica (4 poli)
gli armadi a cassetti collegati tra loro.
Il sistema Remote Lock viene collegato
alla rete elettrica, mentre il dispositivo
Remote Lock Mobile dispone di un
accumulatore ricaricabile.

I sistemi di chiusura Huni trovano
impiego laddove occorre deporre
in modo sicuro e ottimale utensili
e merci pesanti.

Les systèmes de fermeture Huni
sont utilisés où il faut poser
en toute sécurité et de façon
optimale outils et matériel lourd.

KEY LOCK
La fermeture standard avec fermeture
centrale et serrure à cylindre est livrée
avec deux clés. La fermeture brevetée bloque
tous les tiroirs simultanément. Pour chaque
armoire à tiroirs, il y a un type de clé adapté
(fermeture différente).
Sur demande est disponible un cylindre à
fermeture identique

CODE LOCK
Ici une combinaison de chiffres remplace la
clé. Une simple combinaison de quatre à six
chiffres suffit pour ouvrir les tiroirs
des armoires Huni Italiana. Un code maître
permet de programmer jusqu’à 20 codes
d´utilisateurs individuels, quitte à supprimer
par la suite les codes de votre choix. Dans
une entreprise de plusieurs personnes, on
peut ainsi réaliser un système d’accès
individualisé à toutes les armoires équipées
avec Code Lock. Code Lock est alimenté
par piles et n’est donc pas tributaire d’une
source externe.

REMOTE LOCK ET REMOTE LOCK MOBILE
Remote Lock et son jumeau mobile
fonctionnent comme un système de
fermeture
électronique avec émetteur radioélectrique
manuel. Le déverrouillage se fait par
impulsion radioélectrique. Les autorisations
d’accès s’attribuent au moyen d´une clé de
programmation. Des éléments de liaison
permettent également de relier deux
ou plusieurs armoires entre elles. C’est à
vous de décider si les armoires à tiroirs liées
entre elles disposent d’une fermeture
individuelle (élément de liaison bipolaire)
ou commune (quadripolaire). Remote Lock
doit être raccordé au secteur, tandis que
Remote Lock Mobile est équipé d’un
accu rechargeable.

SISTEMI_DI_CHIUSURA

SYSTÈMES_DE_FERMETURE

14_15

SISTEMA DI SICUREZZA DEI CASSETTI
Due sistemi di chiusura garantiscono la
massima sicurezza negli armadi a cassetti
su ruote.
Nella versione con dispositivo di bloccaggio
singolo destro (ogni cassetto) è provvisto
di un cricchetto montato sotto la maniglia.
In tutti gli armadi a cassetti su ruote,
questo tipo di chiusura è obbligatorio.

SÉCURITÉ DE BLOCAGE DES TIROIRS
Deux sécurités différentes pour armoires
roulantes garantissent la sécurité
des armoires mobiles ou plus sollicitées:
dans le cas de la sécurité de blocage
individuel à droite (une par tiroir),
un verrou est monté sous la poignée du tiroir.
Ce type de sécurité de blocage
pour tiroirs est obbligatoire.
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IL SISTEMA DI MISURA INTELLIGENTE
In fase di scelta di un armadio a cassetti,
viene anzitutto selezionata la misura della
superficie d’appoggio.
La superficie d’appoggio determina altresì la
superficie utile del cassetto. Per entrambi
indichiamo in questo catalogo sia le misure
in millimetri che in unità Huni Italiana (U).

Per il corpo dell’armadio le misure in
millimetri della superficie d’appoggio si
intendono larghezza x profondità (per
esempio 564 x 725 mm), lo stesso per la
superficie utile del cassetto (per esempio 459
x 612 mm).

L’unità Huni Italiana (U) corrisponde a 17

mm e si basa sul reticolo di suddivisione del
cassetto. È una pratica unità di misura per
denominare e specificare chiaramente la
tipologia del corpo, del cassetto e del
materiale di suddivisione. Negli esempi sotto
riportati sia il corpo che i cassetti montati
all’interno dell’armadio mostrano le stesse
unità Huni Italiana sebbene le misure indicate
in millimetri siano differenti.

LE SYSTÈME DE MESURE INTELLIGENT
Lorsqu’on choisit une armoire à tiroirs,
on détermine d’abord les dimensions de la
surface de base. L’aperçu ci-dessous vous
aide à faire ce choix. La surface de base
détermine la surface utile du tiroir. Pour ces
deux grandeurs, nous indiquons dans
ce catalogue respectivement les dimensions
en mm et en unités Huni Italiana (U).
Pour les bâtis, les dimensions en mm
correspondent à la surface de base en largeur
x profondeur (p.ex. 564 x 725 mm), pour les
tiroirs elles correspondent à la surface utile
(p.ex. 459 x 612 mm).

Une unité Huni Italiana (U) vaut 17 mm et
est basée sur le quadrillage de base pour la
subdivision de tiroirs. Les unités Huni Italiana
(U) sont une désignation pratique du
quadrillage de base. Elles servent à indiquer
clairement la correspondance entre le bâti,
le tiroir et le matériel de subdivision. Dans
les exemples ci-dessus, le bâti et les tiroirs
correspondants ont des unités Huni Italiana
identiques bien que les dimensions en mm
soient différentes.

16_17

Superficie utile, costruita sul modulo
di reticolatura U.

Surface utile, construite sur le
schéma réticulaire U.

Superficie della base del corpo, riferita
al modulo di reticolatura U.

Surface du fond du bâti, construite
sur le schéma réticulaire U.

L’unità Huni (U) corrisponde a 17 mm
e si basa sul reticolo di suddivisione
del cassetto.

L’unité Huni (U) correspond a 17 mm
et se fonde sur le schéma réticulaire
de subdivision du tiroir.

Gli armadi a cassetti Huni Italiana sono disponibili nelle seguenti misure:
Les armoires à tiroirs Huni Italiana sont disponibles dans les dimensions suivantes:
Larg x prof
Unità Huni
Unités Huni

564x572 mm
(27x27U)

564x725 mm
(27x36U)

717x572 mm
(36x27U)

717x725 mm
(36x36U)

1023x572 mm
(54x27U)

1023x725 mm
(54x36U)

1431x725 mm
(78x36U)

Altezza
Hauteur
mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm
283 200
400 300 300
550 450 450 450 450
650 550 550
700 600 600 600 600 600
800 700 700 700
850 750 750 750 750 750 750
1000 900 900 900 900 900 900 900
1150 1050 1050
1325 1225 1225 1225
1450 1350 1350 1350 1350
1625 1525

Larg x prof
Unità Huni
Unités Huni

459x459 mm
(27x27U)

459x612 mm
(27x36U)

612x459 mm
(36x27U)

612x612 mm
(36x36U)

918x459 mm
(54x27U)

918x612 mm
(54x36U)

1326x612 mm
(78x36U)

Altezza frontale
Hauteur
mm

Portata
Capacité
kg

Portata
Capacité
kg

Portata
Capacité
kg

Portata
Capacité
kg

Portata
Capacité
kg

Portata
Capacité
kg

Portata
Capacité
kg

50 (32) 75 75 75 75 75 75
75 (57) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
100 (82) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
125 (107) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
150 (132) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
175 (157) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
200 (182) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
250 (232) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200
300 (282) 75/200 75/200 75/200 75/200 200 200 200

U
=
17

m
m

Valori tra parentesi = altezza utile del cassetto Valeurs entre parenthèses = hauteur utile tiroir

SCELTA_DELLA_SUPERFICIE_D’APPOGGIO
CHOIX_DE_LA_SURFACE_D’APPUI
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Istruzioni per la configurazione.
Seguendo puntualmente
le indicazioni di questa pagina
potrete allestire il Vostro armadio
a cassetti in base alle Vostre
esigenze e ai Vostri bisogni.

Instructions pour la configuration
en suivant point par point les
indications de cette page, vous
pourrez équiper votre armoire
à tiroirs selon vos exigences
et vos besoins.

Il prezzo per un armadio a cassetti corrisponde
alla somma di tutti gli elementi selezionati.

Le prix de l’armoire à tiroirs correspond à la
somme de tous les éléments sélectionnés.

SCELTA SUPERFICIE D’APPOGGIO
CHOIX SURFACE DE BASE DE L’ARMOIR

SELEZIONE CORPO E SISTEMA DI CHIUSURA
CHOIX BÂTI ET SYSTÈME DE FERMETURE

SCELTA CASSETTI
CHOIX DES TIROIRS

SELEZIONE ACCESSORI
CHOIX DES ACCESSOIRES

SELEZIONE MATERIALE SUDDIVISIONE
CHOIX DU MATÉRIEL DE SUBDIVISION

CALCOLO PREZZO
CALCUL DU PRIX

Per prima cosa
occorre selezionare
la superficie d’appoggio.
Essa viene indicata
in millimetri (larghezza
x profondità mm), come pure in unità Huni (U x U).
La misura U x U rappresenta il tipo di cassetto
adattabile al rispettivo corpo.

Choisissez d’abord la surface de base
de l’armoire. Elle est indiquée en millimètres
(largeur x profondeur mm) ainsi qu’en unités Huni
(U x U). La cote U x U indique les tiroirs
correspondant aux bâtis.

Dopo aver scelto
la superficie
d’appoggio occorrerà
scegliere il corpo.
Per ogni base sono
disponibili differenti altezze. La selezione del corpo
comprende anche la scelta del sistema di chiusura
e del colore.

Après le choix d’une surface de base, il faut
choisir le bâti. Pour chaque surface de base,
il existe diverses hauteurs.Avec le bâti, il faut
également choisir le système de fermeture.

Determinate ora
l’altezza frontale,
la portata e il colore
dei cassetti.
La somma delle altezze
frontali C deve corrispondere
all’altezza utile B (vedi grafica riportata al punto 2).
Selezionate anche il sistema di chiusura.

Choisissez maintenant la hauteur frontale,
la capacité de charge et la couleur des tiroirs.
La somme des hauteurs frontales C doit
correspondre à la hauteur utile B (voir le dessin au
point 2). Veuillez choisir également la sécurité
souhaitée.

L’armadio può essere
allestito con una porta
battente, dei ripiani
spostabili e dei ripiani
estraibili. Oltre a ciò viene
proposto un ulteriore pacchetto
di accessori per corpi (copertura, base, ruote,
maniglie per armadi mobili). Gli armadi a cassetti
mobili devono essere provvisti di un sistema
di chiusura individuale dei cassetti.

L’armoire à tiroirs peut être combinée avec
porte battante, rayons amovibles et rayons
extensibles. On peut de plus choisir d’autres
accessoires de bâti (protection, socle, roues
et poignée de poussée pour armoires mobiles).
Les armoires à tiroirs roulantes doivent avoir
une sécurité de blocage de tiroirs.

Il materiale di suddivisione
dei cassetti viene
prevalentemente proposto
come set. Il relativo
assortimento è molto
ampio. Attenzione: il
materiale di suddivisione deve corrispondere
all’altezza e alla superficie utile dei cassetti.

Dans la plupart des cas, vous
commandez le matériel de subdivision
en kit. Il existe un grand choix de kits.
Important: le matériel de subdivision doit correspondre
à la hauteur et à la surface utile du tiroir.

ISTRUZIONI_PER_LA_CONFIGURAZIONE
INSTRUCTIONS POUR LA CONFIGURATION



CASSETTIERE
La sicurezza totale
Le cassettiere Huni Italiana sono state
progettate e costruite per la sicurezza
totale.
Questo significa alta qualità di
lavorazione, flessibilità del sistema,
funzionalità e lunga durata.

ARMOIRES À TIROIRS
Sécurité totale
Les armoires à tiroirs Huni Italiana ont
été imaginées et construites pour
une totale sécurité.
Cela veut dire haute qualité de finition,
flexibilité du système, fonctionnalité et
longue durée de vie.
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo semplice
Socle

50 562 539 803.161

Zoccolo semplice
Socle

100 562 539 803.164

Corpi cassettiere, larghezza 564 mm, profondità 572 mm
Bâtis d'armoire, largeur 564 mm, profondeur 572 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm, permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali. La chiusura centralizzata con
cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales. Fermeture centrale avec cylindre de sûreté et système
anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

283 200 803.005

400 300 803.009

550 450 803.015

650 550 803.019

700 600 803.021

800 700 803.025

850 750 803.027

1000 900 803.033

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Avvitabile alla base delle cassettiere.
Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis.
Ils sont fixés aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus.

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

27
x

27
U

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 559 567 803.157

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma

Dessus avec rebord sur 3 côtés
et tapis en caoutchouc rainuré

20 564 572 803.156



Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 803.101

75 57 57 49 803.102 803.127

100 82 82 77 803.103 803.128

125 107 107 77 803.104 803.129

150 132 132 127 803.105 803.130

200 182 182 177 803.107 803.132

250 232 232 227 803.109 803.134

300 282 282 277 803.111 803.136

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali,
possono essere montati nelle cassettiere a scelta. La somma delle altezze frontali deve corrispondere
all’altezza utile della cassettiera. Tutti i cassetti, con guide telescopiche, sono completamente estraibili.
Le pareti perimetrali fessurate con un passo di 17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta
gamma di materiale di separazione, un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono
muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema
antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta). A richiesta i cassetti sono forniti di un cricchetto
di bloccaggio montato a destra sotto la maniglia. Questi cricchetti sono necessari qualora la cassettiera
fosse fornita con un set di ruote perchè impediscono la fuoriuscita dei cassetti durante gli spostamenti.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des
hauteurs frontales doit correspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm,
et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel
de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de
l'étiquette papier et d'une bande transparente. Crochet arrière pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir
plus d'un tiroir à la fois). Sur demande les tiroirs sont munis d'un verrou de sécurité monté à droite sous la poignée.
Ces verrous sont nécessaires lorsque l'armoire est montée sur roues ou placée dans un véhicule ils bloquent tous les
tiroirs durant les déplacement.

Superficie utile 459 x 459 mm = 27 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 459 x 459 mm = 27 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente

Altezza
Hauteur
mm

Cerniera Dx
Gonds à droite
Codice Code

Cerniera Sx
Gonds à gauche
Codice Code

400 821.009 821.010

450 821.013 821.014

550 821.021 821.022

600 821.025 821.026

Porte battenti
Portes à battant

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Cerniere a destra o sinistra, serratura
con numero uguale a quello della serratura della cassettiera.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Porte avec gonds à droite, ou à gauche,
serrure à cylindre avec clé identique à celle de la serrure centrale du bâti.
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Ripiani estraibili semplici
Tablettes extensibles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Inseribile nella cassettiera a qualsiasi
altezza. Scorrimento su guide telescopiche completamente estraibili tenute da due distanziali laterali, per
superare l'ingombro della porta. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes avec 100% extension
telescopique sont montées dans le bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Matériel de fixation inclus.

Ingombro in altezza
Hauteur encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 434 459 75 803.153

*

Altezza montaggio utile
Hauteur encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 509 471 80 803.155

* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie

* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie

*

Ripiani spostabili
Tablettes réglables

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Inseribile nella cassettiera a qualsiasi
altezza. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes se placent sur des crochets
à la hauteur désirée. Crochets inclus.

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 803.193

• 9 conche 4 parti
9 fonds à godets 4 godets

• 40 separatori 4 parti
40 séparations 4 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 803.194

• 9 conche 3 parti
9 fonds à godets 3 godets

• 30 separatori 3 parti
30 séparations 3 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 803.195

• 9 conche 2 parti
9 fonds à godets 2 godets

• 20 separatori 2 parti
20 séparations 2 godets

Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 803.196

75 mm 75 mm 803.207

• 24 vaschette 75x75 mm
24 bacs 75x75 mm

• 6 vaschette 150x75 mm
6 bacs 150x75 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 803.197

75 mm 75 mm 803.208

100, 125 mm 100, 125 mm 803.227

• 18 vaschette 150x75 mm
18 bacs 150x75 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 803.198

75 mm 75 mm 803.209

100, 125 mm 100, 125 mm 803.228

• 9 vaschette 150x150 mm
9 bacs 150x150 mm
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo
Socle

50 562 692 804.161

Zoccolo
Socle

100 562 692 804.164

Zoccolo
Socle

130 562 692 804.166

Corpi cassettiere, larghezza 564 mm, profondità 725 mm
Bâtis d'armoire, largeur 564 mm, profondeur 725 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm, permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali.
La chiusura centralizzata con cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo
cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales. Fermeture centrale avec cylindre de sûreté et système
anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

400 300 804.009

550 450 804.015

650 550 804.019

700 600 804.021

800 700 804.025

850 750 804.027

1000 900 804.033

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Avvitabile alla base delle cassettiere.
Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis.
Ils sont fixés aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré

3 559 720 804.157

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma

Dessus avec tapis en caoutchouc rainuré
20 564 725 804.156

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

27
x

36
U



CA
SS

ET
TI

ER
E

27
x

36
UN

IT
À

■
AR

M
OI
RE
S
27

x
36

UN
IT
ÉS

26_27

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 804.101

75 57 57 49 804.102 804.127

100 82 82 77 804.103 804.128

125 107 107 77 804.104 804.129

150 132 132 127 804.105 804.130

175 157 157 127 804.106 804.131

200 182 182 177 804.107 804.132

250 232 232 227 804.109 804.134

300 282 282 277 804.111 804.136

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali,
possono essere montati nelle cassettiere a scelta. La somma delle altezze frontali deve corrispondere
all’altezza utile della cassettiera. Tutti i cassetti con guide telescopiche sono completamente estraibili. Le
pareti perimetrali fessurate con un passo di 17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta
gamma di materiale di separazione, un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono
muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema
antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
A richiesta i cassetti sono forniti con un cricchetto di bloccaggio montato a destra sotto la maniglia.
Questi cricchetti sono necessari qualora le cassettiere vengano montate su ruote od utilizzate su
autoveicoli. Impediscono l’apertura dei cassetti durante gli spostamenti.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs frontales
avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des hauteurs
frontales doit correspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les
fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de
subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de
l'étiquette papier et d'une bande transparente. Crochet arrière pour le système anti-basculement (impossibilité d'ouvrir
plus d'un tiroir à la fois). Sur demande les tiroirs sont munis d'un verrou de sécurité monté à droite sous la poignée.
Ces verrous sont nécessaires lorsque l'armoire est montée sur roues ou placée dans un véhicule. Ils bloquent tous les
tiroirs durant les déplacement.

Superficie utile 459 x 612 mm = 27 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 459 x 612 mm = 27 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente



Ripiani estraibili
Tablettes extensibles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Inseribile nella cassettiera a qualsiasi
altezza. Scorrimento su guide telescopiche completamente estraibili tenute da due distanziali laterali, per
superare l'ingombro della porta. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes avec 100% extension
telescopique sont montées dans le bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Ils sont réduits pour permettre l’extraction avec
la porte battante. Matériel de fixation inclus.

Ingombro in altezza
Hauteur encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 434 612 75 804.153

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

*

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 509 624 80 804.155

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

*

Ripiani spostabili
Tablettes réglables

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Inseribile nella cassettiera a qualsiasi
altezza. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes se placent sur des crochets
à la hauteur désirée. Crochets inclus.

Altezza
Hauteur
mm

Cerniera Dx
Gonds à droite
Codice Code

Cerniera Sx
Gonds à gauche
Codice Code

400 821.009 821.010

450 821.013 821.014

550 821.021 821.022

600 821.025 821.026

Porte battenti
Portes à battant

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Cerniere a destra o sinistra, serratura
con numero uguale a quello della serratura della cassettiera.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Porte avec gonds à droite, ou à gauche,
serrure à cylindre avec clé identique à celle de la serrure centrale du bâti.
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Telaio con ruote
(2 ruote fisse, 2 girevoli con freno)

Châssis avec roues
(2 fixes, 2 pivotantes avec freins)

760 573 733 822.191

Ripiano superiore con tappetino
centorighe in gomma

Tablette supérieure avec tapis en caoutchouc rainuré
25 567 727 822.082

Ripiano intermedio
Tablette intermédiaire

25 567 727 822.081

Maniglia
Poignée

579 822.116

Denominazione
Dénomination

Larghezza
Largeur

mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Codice
Code

1 Telaio con ruote
1 Châssis complet avec roues
1 Ripiano di testa con tappetino
centorighe in gomma

1 Tablette supérieure avec tapis caoutchouc rainuré
1 Ripiano intermedio
1 Tablette réglable
1 Maniglia
1 Poignée

573 760

con
maniglia

avec
poignée
818

senza
maniglia

sans
poignée
733

822.066

1 Telaio con ruote
1 Châssis complet avec roues
1 Ripiano di testa con tappetino
centorighe in gomma

1 Tablette supérieure avec tapis caoutchouc rainuré
4 Angolari d’appoggio
4 Equerres d'appui
1 Maniglia
1 Poignée
1 Cassettiera HU=300
a 3 cassetti con cricchetto

1 Armoire à tiroirs HU 300
avec 3 tiroirs avec verrou de sécurité

573 760

con
maniglia

avec
poignée
818

senza
maniglia

sans
poignée
733

50
100
150

804.511

1 Telaio con ruote
1 Châssis complet avec roues
1 Ripiano di testa con tappetino
centorighe in gomma

1 Tablette supérieure avec tapis caoutchouc rainuré
4 Angolari d’appoggio
4 Equerres d'appui
1 Maniglia
1 Poignée
1 Cassettiera HU=200
a 2 cassetti con cricchetto

1 Armoire à tiroirs HU 200
avec 2 tiroirs avec verrou de sécurité

573 760

con
maniglia

avec
poignée
818

senza
maniglia

sans
poignée
733

100
100

804.512

Carrelli per cassettiere
Servantes d'atelier

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Montanti saldati al ripiano di base
e forati per il fissaggio dei ripiani intermedi, di testa e degli angolari d'appoggio per le cassettiere. Hanno
due ruote fisse e due girevoli con freno, montate su cuscinetti e rivestite di gomma. Diametro 100 mm.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Profils verticaux soudés à la tablette de base
et perforé pour la fixation des tablettes intermédiaires, de la tablette supérieure et des équerres d'appui de l'armoire. Avec
deux roues fixes et deux roues pivotantes avec freins en caoutchouc sur roulement à billes. Diamètre 100 mm.

Carrello
Servant d'atelier

Portata: 400 kg con carico uniformemente distribuito. E' obbligatorio l'uso dei cricchetti di sicurezza per i cassetti.
Capacité: 400 Kg avec charge uniformément répartie. L'usage des verrous pour tiroirs est obligatoire.
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Ø ruote
Ø roues
mm

Codice
Code

Set ruote in gomma con traverse
(2 ruote fisse, 2 ruote girevoli con freno)

Jeu de roues en caoutchouc
(2 fixes, 2 pivotantes avec freins)

135 100 822.181

Ripiano superiore con
bordino su 4 lati e tappetino centorighe in gomma

Tablette supérieure avec tapis
sur 4 côtés et tapis en caoutchouc rainuré

25 804.158

Coppia maniglie
Paire de poignées

822.118

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc

3 559 720 804.157

Ruote di ricambio fisse, in gomma
Ø 100 mm - portata 100 kg

Roues de rechange fixes,
en caoutchouc Ø 100 mm
capacité de charge 100 kg

822.172

Ruote di ricambio girevoli con freno,
in gomma Ø 100 mm

portata 100 kg
Roues de rechange pivotantes avec freins,

en caoutchouc Ø 100 mm
capacité de charge 100 kg

822.173

Allestimenti per cassettiere su ruote
Accessoires pour armoires servantes

Portata: 400 kg con carico uniformemente distribuito. E' obbligatorio l'uso dei cricchetti di sicurezza per i cassetti.
Capacité: 400 Kg avec charge charge uniformément répartie. L'usage des verrous pour tiroirs est obligatoire.



Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.180

• 12 conche 4 parti
12 fonds à godets 4 godets

• 50 separatori 4 parti
50 séparations 4 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.181

• 4 conche 4 parti
4 fonds à godets 4 godets

• 20 separatori 4 parti
20 séparations 4 godets

• 8 conche 3 parti
8 fonds à godets 3 godets

• 10 separatori 3 parti
10 séparations 3 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.182

• 4 conche 3 parti
4 fonds à godets 3 godets

• 20 separatori 3 parti
20 séparations 3 godets

• 8 conche 2 parti
8 fonds à godets 2 godets

• 10 separatori 2 parti
10 séparations 2 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.183

• 1 fondo ondulato
1 fond cannelé

• 1 parete piena di separazione 27U
1 paroi de séparation 27U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.184

• 1 fondo ondulato
1 paire de fonds crantés

• 2 pareti piene di separazione 27U
2 parois de séparation 27U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.185

• 2 pareti fessurate 36U
2 parois à fentes 36U

• 4 coppie fondi prismatici 11 parti
4 paires de fonds 11 godets

• 4 coppie fondi prismatici 8 parti
4 paires de fonds 8 godets

• 4 coppie fondi prismatici 6 parti
4 paires de fonds 6 godets

• 24 lamine divisorie 9U
24 plaques de séparation 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 804.186

• 16 vaschette con sep 75x75 mm
16 bacs avec sép. médiane 75x75 mm

• 16 vaschette 75x75 mm
16 bacs 75x75 mm

• 4 vaschette 150x150 mm
4 bacs 150x150 mm

• 2 vaschette 150x150 mm
2 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 804.187

75 mm 75 mm 804.200

• 16 vaschette 75x75 mm
16 bacs 75x75 mm

• 8 vaschette 150x150 mm
8 bacs 150x150 mm

• 4 vaschette 150x150 mm
4 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 804.188

75 mm 75 mm 804.201

100, 125 mm 100, 125 mm 804.220

• 12 vaschette con separazione 150x75 mm
12 bacs 150x75 mm

• 6 vaschette 150x150 mm
6 bacs 150x150 mmM
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Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs



Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 804.202

100, 125 mm 100, 125 mm 804.221

150 mm 150 mm 804.240

200 mm 200 mm 804.260

250 mm 250 mm 804.280

• 2 pareti fessurate 36U
2 parois à fentes 36U

• 3 lamine divisorie 9U
3 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 804.189

75 mm 75 mm 804.203

100, 125 mm 100, 125 mm 804.222

150 mm 150 mm 804.241

• 2 pareti fessurate 36U
2 parois à fentes 36U

• 10 lamine divisorie 9U
10 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 804.190

75 mm 75 mm 804.204

100, 125 mm 100, 125 mm 804.223

150 mm 150 mm 804.242

• 3 pareti fessurate 36U
3 parois à fentes 36U

• 6 lamine divisorie 9U
6 plaques de séparations 9U

• 2 lamine divisorie 9U
2 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 804.191

75 mm 75 mm 804.205

100, 125 mm 100, 125 mm 804.224

• 4 pareti fessurate 36U
4 parois à fentes 36U

• 5 lamine divisorie 4U
5 plaques de séparations 4U

• 5 lamine divisorie 5U
5 plaques de séparations 5U

• 10 lamine divisorie 6U
10 plaques de séparations 6U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 804.192

75 mm 75 mm 804.206

100, 125 mm 100, 125 mm 804.225

• 4 pareti fessurate 36U
4 parois à fentes 36U

• 15 lamine divisorie 5U
15 plaques de séparations 5U

• 10 lamine divisorie 6U
10 plaques de séparations 6U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

100, 125 mm 804.226

• 2 pareti piene di separazione F 50-36U
2 parois lisses F 50-36U

• 20 pioli di fissaggio H= 27 mm
20 chevilles d’arrêt H= 27 mm

• 1 cassettino scorrevole
1 tablette coulissante

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

150 mm (F 75-36U, H= 52 mm) 804.243

• 2 pareti piene di separazione F 75-36U
2 parois lisses F 75-36U

• 20 pioli di fissaggio H= 52 mm
20 chevilles d’arrêt H= 52 mm

• 1 cassettino scorrevole
1 tablette coulissante

27
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Corpi cassettiere, larghezza 717 mm, profondità 572 mm
Bâtis d'armoire, largeur 717 mm, profondeur 572 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori
a passo 25 mm, permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali. La chiusura centralizzata
con cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm
pour le montage au choix de tiroirs et tablettes extensibles avec 100% extension telescopique. Deux portes
battantes avec fermeture à tringles et cylindre de sécurité, avec système anti-basculement (impossibilité d'ouvrir
plus d'un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

550 450 805.015

700 600 805.021

850 750 805.027

1000 900 805.033

1450 1350 805.051

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle normal

50 715 539 805.161

Zoccolo inforcabile
Socle pour transpalettes et gerbeurs

avec plaques frontales
100 715 542 805.174

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Avvitabile alla base delle cassettiere.
Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis.
Ils sont fixés aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus.

32_33



Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré

3 712 567 805.157

Copertura a 3 bordi con tappetino
centorighe in gomma

Dessus et tapis en caoutchouc rainuré
20 717 572 805.156

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.

En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

Allestimento per cassettiere su ruote
Accessoires pour armoires mobiles

Portata: 400 Kg con carico uniformemente distribuito (2 ruote fisse, 2 ruote girevoli con freno). E'
obbligatorio l'uso dei cricchetti di sicurezza per i cassetti. Per motivi di sicurezza non è utilizzabile
per cassettiere più alte di 850 mm.

Charge admise: 400 Kg répartis uniformément (2 roues fixes, 2 roues pivotantes avec freins). L'usage des
verrous pour tiroirs est obligatoire. Pour raisons de sécurité, non utilisable pour armoires de hauteur supérieure
à 850 mm.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Ø Ruote
Ø Roues
mm

Codice
Code

Set ruote in gomma con traverse
Jeu de roues caoutchouc 135 100 822.181

Ripiano superiore con bordino su 4 lati
+ tappetino centorighe in gomma
Tablette de couverture avec rebord

sur 4 côtés et tapis en caoutchouc rainuré

25 805.158

Coppia maniglie
Paire de poignées 822.118

36
x

27
U



CA
SS

ET
TI

ER
E

36
x

27
UN

IT
À

■
AR

M
OI
RE
S
36

x
27

UN
IT
ÉS

34_35

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 805.101

75 57 57 49 805.102 805.127

100 82 82 77 805.103 805.128

125 107 107 77 805.104 805.129

150 132 132 127 805.105 805.130

175 157 157 127 805.106 805.131

200 182 182 177 805.107 805.132

250 232 232 227 805.109 805.134

300 282 282 277 805.111 805.136

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali,
possono essere montati nelle cassettiere a scelta. La somma delle altezze frontali deve corrispondere
all’altezza utile della cassettiera. Tutti i cassetti, con guide telescopiche, sono completamente estraibili.
Le pareti perimetrali fessurate con un passo di 17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta
gamma di materiale di separazione, un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare.I cassetti sono
muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema
antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta). A richiesta i cassetti sono forniti di un cricchetto
di bloccaggio, montato a destra sotto la maniglia, necessario qualora le cassettiere vengano montate su
ruote od utilizzate su autoveicoli in quanto impediscono l’apertura dei cassetti durante gli spostamenti.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des
hauteurs frontales doit correspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm,
et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel
de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de
l'étiquette papier et d'une bande transparente. Crochet arrière pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir
plus d'un tiroir à la fois). Sur demande les tiroirs sont munis d'un verrou de sécurité monté à droite sous la poignée.

Superficie utile 612 x 459 mm = 36 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 459 mm = 36 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* *

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 805.200

• 5 conche 4 parti
5 fonds à godets 4 godets

• 20 separatori 4 parti
20 séparations 4 godets

• 6 conche 3 parti
6 fonds à godets 3 godets

• 10 separatori 3 parti
10 séparations 3 godets

• 1 portachiavi a brugola
1 fond moulé pour clés imbus

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 805.201

• 6 conche 3 parti
6 fonds à godets 3 godets

• 20 separatori 3 parti
20 séparations 3 godets

• 6 conche 2 parti
6 fonds à godets 2 godets

• 10 separatori 2 parti
10 séparations 2 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 805.202

• 16 vaschette 75x75 mm
16 bacs 75x75 mm

• 8 vaschette 150x75 mm
8 bacs 150x75 mm

• 4 vaschette 150x150 mm
4 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 805.203

• 3 pareti fessurate 27U
3 parois à fentes 27U

• 8 lamine divisorie 9U
8 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 805.204

• 2 pareti piene di separazione 27U
2 parois à fentes 27U

Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs
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Corpi cassettiere, larghezza 717 mm, profondità 725 mm
Bâtis d'armoire, largeur 717 mm, profondeur 725 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali. La chiusura centralizzata
con cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales. Fermeture centrale avec cylindre de sécurité et système
anti-basculement (impossibilité d’ouvrir plus d’un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

700 600 806.021

800 700 806.025

850 750 806.027

1000 900 806.033

1150 1050 806.039

1325 1225 806.046

1450 1350 806.051

1625 1525 806.058

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle normal 50 715 692 806.161

Zoccolo normale
Socle normal 130 715 692 806.166

Zoccolo inforcabile
Socle pour transpalettes et gerbeurs

avec plaques frontales
100 715 695 806.174

Zoccoli
Socles pour transpalettes et gerbeurs

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gli zoccoli servono ad adeguare l'altezza
totale delle cassettiere secondo la necessità, permettendo l'utilizzo di carrelli elevatori o transpallet per il
trasporto di cassettiere piene. Gli zoccoli sono avvitabili alla base dei corpi delle cassettiere. Materiale di
fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis
ou à permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalletes ou de gerbeurs. Ils sont fixés aux bâtis
d'armoires. Matériel de fixation inclus.

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La
copertura va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au
moyen de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

36_37

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 712 720 806.157

Copertura a 3 bordi con tappetino
centorighe in gomma

Dessus avec rebord sur 3 côtés
et tapis en caoutchouc rainuré

20 717 725 806.156



Allestimento per cassettiere su ruote
Accessoires pour armoires mobiles

Portata: 400 Kg con carico uniformemente distribuito (2 ruote fisse, 2 ruote girevoli con freno).
E' obbligatorio l'uso dei cricchetti di sicurezza per i cassetti. Per motivi di sicurezza non è utilizzabile per
armadi più alti di 850 mm.
Charge admise: 400 Kg répartis uniformément (2 roues fixes, 2 roues pivotantes avec freins). L'usage des verrous
pour tiroirs est obligatoire. Pour raisons de sécurité, non utilisable pour armoires de hauteur supérieure à 850 mm.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Ø Ruote
Ø Roues
mm

Codice
Code

Set ruote in gomma con traverse
Jeu de roues caoutchouc 135 100 822.181

Ripiano superiore con bordino su 4 lati + tappetino centorighe in gomma
Tablette de couverture avec rebord

sur 4 côtés et tapis en caoutchouc rainuré
25 806.158

Coppia maniglie
Paire de poignées 822.118

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 806.101
75 57 57 49 806.102 806.127
100 82 82 77 806.103 806.128
125 107 107 77 806.104 806.129
150 132 132 127 806.105 806.130
175 157 157 127 806.106 806.131
200 182 182 177 806.107 806.132
250 232 232 227 806.109 806.134
300 282 282 277 806.111 806.136
400 382 382 277 806.115 806.140
450 432 277 806.117 806.142

* *

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali, con guide
telescopiche completamente estraibili possono essere montati negli armadi a scelta. La somma delle altezze
frontali deve corrispondere all’altezza utile della cassettiera. Le pareti perimetrali fessurate, con un passo di 17
mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta gamma di materiale di separazione, un adattamento
perfetto ai pezzi da immagazzinare.
I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux.
Gancio per il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
A richiesta i cassetti sono forniti di un cricchetto di bloccaggio, montato a destra sotto la maniglia, necessario
qualora la cassettiera fosse fornita con un set di ruote perchè vengano montate su ruote od utilizzate su
autoveicoli in quanto impediscono l’apertura dei cassetti durante gli spostamenti.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs frontales,
avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des hauteurs frontales
doit correspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés
offrent ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs
sont munis d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande
transparente. Crochet postérieur pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois). Sur demande
les tiroirs sont munis d'un verrou de sécurité monté à droite sous la poignée. Ces verrous sont nécessaires lorsque l'armoire
est montée sur roues ou placée dans un véhicule; ils bloquent tous les tiroirs durant les déplacement.

Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U= unités à 17 mm)

36
x

36
U

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 806.186

75 mm 75 mm 806.200

• 16 vaschette 75x75 mm
16 bacs 75x75 mm

• 16 vaschette 150x75 mm
16 bacs 150x75 mm

• 4 vaschette 150x150 mm
4 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

200 mm 200 mm 806.260

250 mm 250 mm 806.280

300, 450 mm 300, 450 mm 806.300

• 1 parete piena di separazione 36U
1 parois à fentes 36U

• 1 lamina divisoria 18U
1 plaque de séparations 18U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 806.187

75 mm 75 mm 806.201

100, 125 mm 100, 125 mm 806.220

• 16 vaschette 150x75 mm
16 bacs 150x75 mm

• 8 vaschette 150x150 mm
8 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.180

• 16 conche 4 parti
16 fonds à godets 4 godets

• 64 separatori 4 parti
64 séparations 4 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.183

• 16 conche 3 parti
16 fonds à godets 3 godets

• 51 separatori 3 parti
51 séparations 3 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.184

• 16 conche 2 parti
16 fonds à godets 2 godets

• 38 separatori 2 parti
38 séparations 2 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.181

• 8 conche 4 parti
8 fonds à godets 4 godets

• 24 separatori 4 parti
24 séparations 4 godets

• 8 conche 3 parti
8 fonds à godets 3 godets

• 16 separatori 3 parti
16 séparations 3 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.182

• 4 conche 4 parti
4 fonds à godets 4 godets

• 30 separatori 4 parti
30 séparations 4 godets

• 8 conche 3 parti
8 fonds à godets 3 godets

• 20 separatori 3 parti
20 séparations 3 godets

• 4 conche 2 parti
4 fonds à godets 2 godets

• 10 separatori 2 parti
10 séparations 2 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.185

• 3 pareti fessurate 36U
3 parois à fentes 36U

• 4 coppie fondi prismatici 11 parti
4 paires de fonds 11 crans

• 3 coppie fondi prismatici 8 parti
3 paires de fonds 8 crans

• 4 coppie fondi prismatici 6 parti
4 paires de fonds 6 crans

• 15 lamine divisorie 9U
15 plaques de séparations 9U

Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs
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Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

100, 125 mm 100, 125 mm 806.221

150, 175 mm 150, 175 mm 806.240

200 mm 200 mm 806.261

250 mm 250 mm 806.281

300, 450 mm 300, 450 mm 806.301

• 2 pareti piene fessurate 36U
2 parois à fentes 36U

• 4 lamine divisorie 12U
4 plaques de séparations 12U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

100, 125 mm 100, 125 mm 806.222

150, 175 mm 150, 175 mm 806.241

200 mm 200 mm 806.262

250 mm 250 mm 806.282

• 3 pareti fessurate 36U
3 parois à fentes 36U

• 8 lamine divisorie 8U
8 plaques de séparations 8U

• 4 lamine divisorie 10U
4 plaques de séparations 10U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 806.190

75 mm 75 mm 806.204

100, 125 mm 100, 125 mm 806.225

• 5 pareti fessurate 36U
5 parois à fentes 36U

• 22 lamine divisorie 6U
22 plaques de séparations 6U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 806.189

75 mm 75 mm 806.203

100, 125 mm 100, 125 mm 806.224

150, 175 mm 150, 175 mm 806.243

• 4 pareti fessurate 36U
4 parois à fentes 36U

• 12 lamine divisorie 6U
12 plaques de séparations 6U

• 6 lamine divisorie 9U
6 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 806.202

100, 125 mm 100, 125 mm 806.223

150, 175 mm 150, 175 mm 806.242

200 mm 200 mm 806.263

250 mm 250 mm 806.283

• 3 pareti fessurate 36U
3 parois à fentes 36U

• 14 lamine divisorie 9U
14 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 806.188

• 3 portafrese Ø 12,2 mm
3 pivots pour fraises Ø 12,2 mm

• 5 portafrese Ø 15,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 15,5 mm

• 5 portafrese Ø 21,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 21,5 mm

• 5 portafrese Ø 26,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 26,5 mm

• 5 portafrese Ø 31,2 mm
5 pivots pour fraises Ø 31,2 mm

• 3 portafrese Ø 39,5 mm
3 pivots pour fraises Ø 39,5 mm

• 2 portafrese Ø 49,5 mm
2 pivots pour fraises Ø 49,5 mm



Corpi cassettiere, larghezza 1023 mm, profondità 572 mm
Bâtis d'armoire, largeur 1023 mm, profondeur 572 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali. La chiusura centralizzata
con cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales. Fermeture centrale avec cylindre de sûreté et système
anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

550 450 809.015

700 600 809.021

850 750 809.027

1000 900 809.033

1450 1350 809.051

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle normal

50 1021 539 809.161

Zoccolo inforcabile
Socle pour transpalettes et gerbeurs

avec plaques frontales
100 1021 542 809.164

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gli zoccoli servono ad adeguare l'altezza
totale delle cassettiere secondo la necessità, permettendo l'utilizzo di carrelli elevatori o transpallet per il
trasporto di cassettiere piene. Gli zoccoli sono avvitabili alla base dei corpi cassettiera. Materiale di fissaggio
incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis
ou à permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalettes ou de gerbeurs. Le socles sont fixés
aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus.

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré

3 1018 567 809.157

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma
Dessus avec rebord sur 3 côtés et tapis

en caoutchouc rainuré

20 1023 572 809.156



Allestimento per cassettiere su ruote
Accessoires pour armoires mobiles

Portata: 400 Kg con carico uniformemente distribuito (2 ruote fisse, 2 ruote girevoli con freno). E'
obbligatorio l'uso dei cricchetti di sicurezza per i cassetti. Per motivi di sicurezza non è utilizzabile per
cassettiere più alte di 850 mm.
Charge admise: 400 Kg repartis uniformément (2 roues fixes, 2 roues pivotantes avec freins). L'usage des verrous
pour tiroirs est obligatoire. Pour raisons de sécurité, non utilisable pour armoires de hauteur supérieure à 850 mm.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Ø Ruote
Ø Roues
mm

Codice
Code

Set ruote in gomma con traverse
Jeu de roues caoutchouc 135 100 822.181

Ripiano superiore con bordino su 4 lati
+ centorighe millerighe in gomma

Tablette de couverture avec rebord
sur 4 côtés et tapis en caoutchouc rainuré

25 809.158

Coppia maniglie
Paire de poignées 822.118

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali, possono
essere montati nelle cassettiere a scelta. La somma delle altezze frontali deve corrispondere all’altezza utile della
cassettiera. Tutti i cassetti, con guide telescopiche, sono completamente estraibili. Le pareti perimetrali fessurate
con un passo di 17 mm ed il fondo forato, permettono, insieme alla vasta gamma di materiale di separazione,
un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio completa
di tappi laterali, di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla
volta). A richiesta i cassetti sono forniti di un cricchetto di bloccaggio montato a destra sotto la maniglia. Questi
cricchetti sono necessari qualora la cassettiera fosse fornita con un set di ruote perchè impediscono la fuoriuscita
dei cassetti durante gli spostamenti.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs frontales,
avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des hauteurs
frontales doit corresspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds
perforés offrent ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les
tiroirs sont munis d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une
bande transparente. Crochet arrière pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois). Sur
demande les tiroirs sont munis d'un verrou de sécurité monté à droite sous la poignée. Ces verrous sont nécessaires lorsque
l'armoire est montée sur roues ou placée dans un véhicule ils bloquent tous les tiroirs durant les déplacement.

Superficie utile 918 x 459 mm = 54 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 918 x 459 mm = 54 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* *

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

54
x

27
U

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 809.101
75 57 57 49 809.102 809.127
100 82 82 77 809.103 809.128
125 107 107 77 809.104 809.129
150 132 132 127 809.105 809.130
175 157 157 127 809.106 809.131
200 182 182 177 809.107 809.132
250 232 232 227 809.109 809.134
300 282 282 277 809.111 809.136

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente

* *
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Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.182

75 mm 75 mm 809.200

100, 125 mm 100, 125 mm 809.220

• 12 vaschette 150x75 mm
12 bacs 150x75 mm

• 12 vaschette 150x150 mm
12 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.185

75 mm 75 mm 809.203

100, 125 mm 100, 125 mm 809.222

• 1 vaschetta 150x150 mm
1 bacs 150x150 mm

• 5 vaschette 150x75 mm
5 bacs 150x75 mm

• 4 vaschette 75x75 mm
4 bacs 75x75 mm

• 1 parete piena di separazione 27U
1 parois à fentes 27U

• 5 portafrese Ø 15,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 15,5 mm

• 5 portafrese Ø 21,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 21,5 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.184

75 mm 75 mm 809.202

100, 125 mm 100, 125 mm 809.221

• 18 vaschette 150x150 mm
18 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.183

75 mm 75 mm 809.201

• 20 vaschette 75x75 mm
20 bacs 75x75 mm

• 14 vaschette 150x75 mm
14 bacs 150x75 mm

• 6 vaschette 150x150 mm
6 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 809.180

• 12 conche 4 parti
12 fonds à godets 4 godets

• 30 separatori 4 parti
30 séparations 4 godets

• 6 conche 3 parti
6 fonds à godets 3 godets

• 10 separatori 3 parti
10 séparations 3 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 809.181

• 6 conche 4 parti
6 fonds à godets 4 godets

• 15 separatori 4 parti
15 séparations 4 godets

• 6 conche 3 parti
6 fonds à godets 3 godets

• 10 separatori 3 parti
10 séparations 3 godets

• 6 conche 2 parti
6 fonds à godets 2 godets

• 6 separatori 2 parti
6 séparations 2 godets

Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs



54
x

27
U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.186

75 mm 75 mm 809.204

100, 125 mm 100, 125 mm 809.223

150 mm 150 mm 809.240

200 mm 200 mm 809.260

250 mm 250 mm 809.280

300 mm 300 mm 809.300

• 2 pareti fessurate 27U
2 parois à fentes 27U

• 2 lamine divisorie 18U
2 plaques de séparations 18U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.189

75 mm 75 mm 809.207

100, 125 mm 100, 125 mm 809.225

150 mm 150 mm 809.243

200 mm 200 mm 809.263

250 mm 250 mm 809.283

300 mm 300 mm 809.303

• 4 pareti fessurate 27U
4 parois à fentes 27U

• 4 lamine divisorie 9U
4 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.190

75 mm 75 mm 809.208

100, 125 mm 100, 125 mm 809.227

150 mm 150 mm 809.244

200 mm 200 mm 809.264

250 mm 250 mm 809.284

300 mm 300 mm 809.304

• 5 pareti fessurate 27U
5 parois à fentes 27U

• 12 lamine divisorie 9U
12 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.191

75 mm 75 mm 809.209

100, 125 mm 100, 125 mm 809.228

• 6 pareti fessurate 27U
6 parois à fentes 27U

• 6 lamine divisorie 6U
6 plaques de séparations 6U

• 3 lamine divisorie 9U
3 parois à fentes 9U

• 1 lamina divisoria 12U
1 plaques de séparations 12U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.187

75 mm 75 mm 809.205

100, 125 mm 100, 125 mm 809.224

150 mm 150 mm 809.241

200 mm 200 mm 809.261

250 mm 250 mm 809.281

300 mm 300 mm 809.301

• 3 pareti fessurate 27U
3 parois à fentes 27U

• 3 lamine divisorie 12U
3 plaques de séparations 12U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 809.188

75 mm 75 mm 809.206

100, 125 mm 100, 125 mm 809.225

150 mm 150 mm 809.242

200 mm 200 mm 809.262

250 mm 250 mm 809.282

300 mm 300 mm 809.302

• 4 pareti fessurate 27U
4 parois à fentes 27U

• 2 lamine divisorie 9U
2 plaques de séparations 9U

• 3 lamine divisorie 12U
3 plaques de séparations 12U
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Corpi cassettiere, larghezza 1023 mm, profondità 725 mm
Bâtis d'armoire, largeur 1023 mm, profondeur 725 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali. La chiusura centralizzata
con cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales. Fermeture centrale avec cylindre de sécurité et système
anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

700 600 810.021

850 750 810.027

1000 900 810.033

1150 1050 810.039

1325 1225 810.046

1450 1350 810.051

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle normal 50 1021 692 810.161

Zoccolo inforcabile
Socle pour transpalettes et gerbeurs

avec plaques frontales
100 1021 695 810.164

Zoccoli
Socles pour transpalettes et gerbeurs

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gli zoccoli servono ad adeguare l'altezza
totale delle cassettiere secondo la necessità, permettendo l'utilizzo di carrelli elevatori o transpallet per il
trasporto di cassettiere piene. Gli zoccoli sono avvitabili alla base dei corpi cassettiera. Materiale di fissaggio
incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis
ou à permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpaletes ou de gerbeurs. Ils sont fixés aux bâtis
d'armoires. Matériel de fixation inclus.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 1018 720 810.157

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma

Dessus avec rebord sur 3 côtés
et tapis en caoutchouc rainuré

20 1023 725 810.156

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La
copertura va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au
moyen de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.
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Allestimento per cassettiere su ruote
Accessoires pour armoires mobiles

Portata: 400 Kg con carico uniformemente distribuito (2 ruote fisse, 2 ruote girevoli con freno). E'
obbligatorio l'uso dei cricchetti di sicurezza per i cassetti. Per motivi di sicurezza non è utilizzabile per
cassettiere più alte di 850 mm.
Charge admise: 400 Kg répartis uniformément (2 roues fixes, 2 roues pivotantes avec freins). L'usage des verrous
pour tiroirs est obligatoire. Pour raisons de sécurité, non utilisable pour armoires de hauteur supérieure à 850 mm.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Ø Ruote
Ø Roues
mm

Codice
Code

Set ruote in gomma con traverse
Jeu de roues caoutchouc 135 100 822.181

Ripiano superiore con bordino su 4 lati
+ tappetino centorighe in gomma
Tablette de couverture avec rebord

sur 4 côtés et tapis en caoutchouc rainuré

25 810.158

Coppia maniglie
Paire de poignées 822.118

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali,
possono essere montati nelle cassettiere a scelta. La somma delle altezze frontali deve corrispondere
all’altezza utile della cassettiera. Tutti i cassetti, con guide telescopiche, sono completamente estraibili. Le
pareti perimetrali fessurate con un passo di 17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta gamma
di materiale di separazione, un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono muniti di una
maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema antiribaltamento
(apertura di un solo cassetto alla volta). A richiesta i cassetti sono forniti di un cricchetto di bloccaggio montato
a destra sotto la maniglia. Questi cricchetti sono necessari qualora la cassettiera fosse fornita con un set di
ruote perchè impediscono la fuoriuscita dei cassetti durante gli spostamenti.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs frontales, avec
100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des hauteurs frontales doit
correspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent
ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs sont munis
d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande transparente.
Crochet postérieur pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois). Sur demande les tiroirs
sont munis d'un verrou de sécurité monté à droite sous la poignée. Ces verrous sont nécessaires lorsque l'armoire est
montée sur roues ou placée dans un véhicules ils bloquent tous les tiroirs durant les déplacement.

Superficie utile 918 x 612 mm = 54 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 918 x 612 mm = 54 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* *

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

54
x

36
U

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 810.101

75 57 57 49 810.102 810.127

100 82 82 77 810.103 810.128

125 107 107 77 810.104 810.129

150 132 132 127 810.105 810.130

175 157 157 127 810.106 810.131

200 182 182 177 810.107 810.132

250 232 232 227 810.109 810.134

300 282 282 277 810.111 810.136

400 382 382 277 810.115 810.140

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente

* *
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Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.182

75 mm 75 mm 810.200

100, 125 mm 100, 125 mm 810.220

• 12 vaschette 150x75 mm
12 bacs 150x75 mm

• 18 vaschette 150x150 mm
18 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.185

75 mm 75 mm 810.203

100, 125 mm 100, 125 mm 810.222

• 2 vaschette 150x150 mm
2 bacs 150x150 mm

• 6 vaschette 150x75 mm
6 bacs 150x75 mm

• 4 vaschette 75x75 mm
4 bacs 75x75 mm

• 1 parete piena di separazione 36U
1 parois à fentes 36U

• 5 portafrese Ø 15,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 15,5 mm

• 5 portafrese Ø 21,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 21,5 mm

• 5 portafrese Ø 26,5 mm
5 pivots pour fraises Ø 26,5 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.184

75 mm 75 mm 810.202

100, 125 mm 100, 125 mm 810.221

• 24 vaschette 150x150 mm
24 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.183

75 mm 75 mm 810.201

• 20 vaschette 75x75 mm
20 bacs 75x75 mm

• 14 vaschette 150x75 mm
14 bacs 150x75 mm

• 12 vaschette 150x150 mm
12 bacs 150x150 mm

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 810.180

• 16 conche 4 parti
16 fonds à godets 4 godets

• 30 separatori 4 parti
30 séparations 4 godets

• 8 conche 3 parti
8 fonds à godets 3 godets

• 10 separatori 3 parti
10 séparations 3 godets

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm e più 50 mm et plus 810.181

• 8 conche 4 parti
8 fonds à godets 4 godets

• 15 separatori 4 parti
15 séparations 4 godets

• 8 conche 3 parti
8 fonds à godets 3 godets

• 10 separatori 3 parti
10 séparations 3 godets

• 8 conche 2 parti
8 fonds à godets 2 godets

• 6 separatori 2 parti
6 séparations 2 godets

Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs
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Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.186

75 mm 75 mm 810.204

100, 125 mm 100, 125 mm 810.223

150 mm 150 mm 810.240

200 mm 200 mm 810.260

250 mm 250 mm 810.280

300 mm 300 mm 810.300

• 2 pareti fessurate 36U
2 parois à fentes 36U

• 2 lamine divisorie 18U
2 plaques de séparations 18U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.189

75 mm 75 mm 810.207

100, 125 mm 100, 125 mm 810.226

150 mm 150 mm 810.243

200 mm 200 mm 810.263

250 mm 250 mm 810.283

300 mm 300 mm 810.303

• 4 pareti fessurate 36U
4 parois à fentes 36U

• 4 lamine divisorie 9U
4 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.190

75 mm 75 mm 810.208

100, 125 mm 100, 125 mm 810.227

150 mm 150 mm 810.244

200 mm 200 mm 810.264

250 mm 250 mm 810.284

300 mm 300 mm 810.304

• 5 pareti fessurate 36U
5 parois à fentes 36U

• 12 lamine divisorie 9U
12 plaques de séparations 9U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.191

75 mm 75 mm 810.209

100, 125 mm 100, 125 mm 810.228

• 6 pareti fessurate 36U
6 parois à fentes 36U

• 6 lamine divisorie 6U
6 plaques de séparations 6U

• 3 lamine divisorie 9U
3 parois à fentes 9U

• 1 lamina divisoria 12U
1 plaques de séparations 12U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.187

75 mm 75 mm 810.205

100, 125 mm 100, 125 mm 810.224

150 mm 150 mm 810.241

200 mm 200 mm 810.261

250 mm 250 mm 810.281

300 mm 300 mm 810.301

• 3 pareti fessurate 36U
3 parois à fentes 36U

• 3 lamine divisorie 12U
3 plaques de séparations 12U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

50 mm 50 mm 810.188

75 mm 75 mm 810.206

100, 125 mm 100, 125 mm 810.225

150 mm 150 mm 810.242

200 mm 200 mm 810.262

250 mm 250 mm 810.282

300 mm 300 mm 810.302

• 4 pareti fessurate 36U
4 parois à fentes 36U

• 2 lamine divisorie 9U
2 plaques de séparations 9U

• 3 lamine divisorie 12U
3 plaques de séparations 12U
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Corpi cassettiere, larghezza 1431 mm, profondità 725 mm
Bâtis d'armoire, largeur 1431 mm, profondeur 725 mm

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento di cassetti di diverse altezze frontali. La chiusura centralizzata
con cilindro di sicurezza include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales. Fermeture centrale avec cylindre de sûreté et système
anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1000 900 814.033

1325 1225 814.046

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle normal 50 1429 692 814.161

Zoccolo inforcabile
Socle pour transpalettes et gerbeurs

avec plaques frontales
100 1429 695 814.164

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gli zoccoli servono ad adeguare l'altezza
totale delle cassettiere secondo la necessità, permettendo l'utilizzo di carrelli elevatori o transpallet per il
trasporto di cassettiere piene. Gli zoccoli sono avvitabili alla base dei corpi cassettiera. Materiale di fissaggio
incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis
ou à permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalletes ou de gerbeurs. Ils sont fixés aux bâtis
d'armoires. Matériel de fixation inclus.

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.

En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

48_49

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 1426 720 814.157

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma
Dessus avec rebord sur 3 côtés et tapis

en caoutchouc rainuré

20 1431 725 814.156



Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali,
possono essere montati nelle cassettiere a scelta.
La somma delle altezze frontali deve corrispondere all’altezza utile della cassettiera. Tutti i cassetti, con
guide telescopiche, sono completamente estraibili.
Le pareti perimetrali fessurate con un passo di 17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta
gamma di materiale di separazione, un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare.
I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit.
La somme des hauteurs frontales doit corresspondre à la hauteur utile du bâti. Les parois latérales, munies d'encoches
tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de rangement, grâce à la gamme très
vaste de matériel de subdivision.
Les tiroirs sont munis d'une poignée porte étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier
et d'une bande transparente.

Superficie utile 1326 x 612 mm = 78 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 1326 x 612 mm = 78 x 36 U (U= unités à 17 mm)

*

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

78
x

36
U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 814.200

100, 125 mm 100, 125 mm 814.220

150, 175 mm 150, 175 mm 814.240

• 6 pareti fessurate 36U
6 parois à fentes 36U

• 4 lamine divisorie 9U
4 plaques de séparations 9U

• 2 lamine divisorie 12U
2 parois à fentes 12U

• 1 lamina divisoria 18U
1 plaques de séparations 18U

Per altezza frontale mm
Pour hauteur frontale mm

Codice
Code

75 mm 75 mm 814.201

100, 125 mm 100, 125 mm 814.221

150, 175 mm 150, 175 mm 814.241

• 5 pareti fessurate 36U
5 parois à fentes 36U

• 2 lamine divisorie 9U
2 plaques de séparations 9U

• 2 lamine divisorie 12U
2 parois à fentes 12U

• 2 lamine divisorie 18U
2 plaques de séparations 18U

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

75 57 49 814.127

100 82 77 814.128

125 107 77 814.129

150 132 127 814.130

175 157 127 814.131

200 182 177 814.132

300 282 277 814.136

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente

Materiale di separazione per cassetti
Matériel de subdivision pour tiroirs

*
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CUSTODIA E TRASPORTO DEGLI
UTENSILI CONTROLLO NUMERICO
Flessibili nei dettagli
L’utilizzo ottimale dello spazio nella
sistemazione degli utensili a controllo
numerico è garantito dal vasto
assortimento di accessori Huni Italiana,
necessari per la loro custodia e
trasporto.
Le nuove tecnologie di produzione
richiedono sempre più l’utilizzo di centri
di lavoro e macchine a C.N. sofisticate
che impiegano utensili dagli elevati costi.
Da qui la necessità di maneggiarli con
estrema cura, sia nelle movimentazioni
dal magazzino alle macchine utensili
come pure dalle macchine ai centri di
controllo e presetting.
La Huni Italiana, sempre attenta alle
esigenze di un settore in rapida
evoluzione, ha pertanto creato un
sistema che, integrandosi in gran parte
dei prodotti standard, è in grado di
soddisfare le esigenze più specifiche
nell’ambito della gestione, manutenzione
ed utilizzo di utensili assai preziosi.

50_51

RANGEMENT ET TRANSPORT DES
OUTILS À COMMANDE NUMÉRIQUE
Flexibilité au niveau des détails
L'utilisation optimale de l'espace dans la
disposition des outils à commande
numérique est garantie par le vaste
assortiment d'accessoires Huni Italiana,
nécessaires pour leur rangement et leur
transport.
Les nouvelles technologies de
production requièrent de plus en plus
l'utilisation de centres d'usinage et de
machines à C.N. sophistiquées
prévoyant l'adoption d'outils très
coûteux.
D'où la nécessité de les manipuler avec
un soin extrême aussi bien du magasin
aux machines-outils que des machines
aux centres de contrôle et de
préréglage.
La société Huni Italiana, toujours
attentive aux exigences d'un secteur en
rapide évolution, a donc créé un
système qui, en s'intégrant en grande
partie aux produits standards, est en
mesure de répondre aux besoins les
plus spécifiques dans le domaine de la
gestion, de l'entretien et de l'utilisation
d'outils très précieux.
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1.1. Carrello di trasporto
1.1. Chariot de transport

Costruzione in tubi e lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Pareti verticali con
file di fori a passo 25 mm consentono il fissaggio allo stesso livello di tre telai portautensili. Dotato di
quattro ruote Ø 125 mm (due fisse e due girevoli con freni) ed una maniglia.

Construction en tubes et tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois verticales perforées avec
un entre-axe de 25 mm pour l'installation de max. trois supports à outils sur un niveau. Tablette frontale supplémentaire
en option. Avec poignée, quatre roues Ø 125 mm (2 fixes et 2 pivotantes avec freins).

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

905 740 510 400 822.091

*

1.3 Ripiani spostabili
1.3 Tablette réglables

In lamiera d'acciaio, con bordo perimetrale di contenimento e base d'appoggio con tappetino centorighe
in gomma. Avvitabile alle pareti verticali. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tablettes sont vissées sur les parois
verticales du chariot. Dessus en caoutchouc rainuré et matèriel de fixation inclus.

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

H. bordino
Hauteur bords

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

600 290 20 80 822.106

600 490 20 120 822.107

*

1.2 Mensola per carrello
1.2 Tablette avant

In lamiera d'acciaio, con bordo perimetrale di contenimento e base d'appoggio con tappetino centorighe
in gomma. Avvitabile alla parete anteriore. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. La tablette avec quatre bords relevés et
dessus en caoutchouc rainuré est vissée sur la paroi frontale du chariot. Matèriel de fixation inclus.

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

500 200 100 822.104

*

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformement répartie

1.4 Porta documenti
1.4 Porte-Documents

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Per la custodia di disegni o documenti tecnici aventi dimensioni
max. DIN A4. Avvitabile ad una parete verticale. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy en couleur gris pierre. Pour la conservation des plans et
documents techniques, jusqu' à la dimension DIN A4. La poche est fixée contre la paroi verticale par bandes adhésives.
Matèriel de fixation inclus.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

180 360 45 822.108

Salvo indicazione contraria, tutti i prodotti in metallo sono verniciati a polvere e disponibili nella gamma colori standard
Sauf indication contraire, tous les produits sont en tôle d'acier, peinture à poudre selon carte des teintes
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2.5 Stand da tavolo
2.5 Support de table pour cadres interchangeables

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Per il sostegno di max. tre telai
portautensili, trova la sua ubicazione su banchi, armadi, etc.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Pour l'installation de max. trois supports
à outils peut être placé sur les établis, armoires, etc.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

320 615 540 822.126

Per utensili
Pour outils

mm

N°utensili per telaio
Nombre d'outils

par cadre

Interassi
Entre-axes

mm

Altezza
con maniglia

Hauteur
avec poignée

mm

Altezza
senza maniglia

Hauteur
sans poignée

mm

Codice
Code

SK 30 10 82 177 134 822.472
SK 40 10 82 177 134 822.473
SK 50 5 110 177 134 822.474
VDI 20 16 55 177 134 822.475
VDI 30 16 55 177 134 822.476
VDI 40 10 82 177 134 822.477
HSK 32 16 55 143 100 822.478
HSK 40 16 55 143 100 822.479
HSK 50 8 70 143 100 822.480
HSK 63 10 80 143 100 822.481
HSK 80 5 110 143 100 822.482
HSK 100 5 110 143 100 822.483

2.1 Telai intercambiabili portautensili CN
2.1 Cadres interchangeables pour outils CN

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Vengono inseriti in coppie di portatelai fissati alle pareti dei carrelli
o nei cassetti. Lunghezza 595 mm, larghezza 140 mm, portata 50 Kg.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy couleur gris pierre. Les supports sont posés sans fixation sur des paires
de parois porteuses fixées dans les tiroirs ou sur les chariots. Longueur 595 mm, largeur 140 mm, capacité 50 Kg.

2.2 Coppie portatelai per carrelli
2.2 Porte cadres suspendus pour chariots

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Per il sostegno dei telai portautensili nei carrelli. Si possono
disporre orizzontali o inclinati a 20°. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy couleur gris pierre. Pour suspendre les cadres à outils dans les
chariots, horizontaux ou inclinés à 20°. Materiél de fixation inclus. Codice Code 822.146

2.3 Coppie portatelai per armadi o scaffali a cassetti
2.3 Porte cadres pour armoires ou rayonnages à tiroirs

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Per il sostegno dei telai portautensili negli armadi o scaffali a
cassetti. Si possono disporre orizzontali o inclinati a 20°. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy couleur gris pierre. Pour suspendre les supports à outils, horizontaux
ou inclinés à 20°, dans les armoires et rayonnages à tiroirs. Matèriel de fixation inclus.

Codice Code 822.154

2.4 Coppie portatelai fissi per cassetti
2.4 Porte cadres fixe pour tiroirs

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Per il sostegno di quattro telai portautensili. Vengono avvitati
sul fondo dei cassetti. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy couleur gris pierre. Pour la suspension de quatre supports à outils.
Les parois se vissent sur le fond perforé des tiroirs. Matèriel de fixation inclus.

3 posti 27U Par 3 cadres 27U 822.150
4 posti 36U Par 4 cadres 36U 822.151 AC
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3.1 Telai fissi portautensili 36U
per carrelli, armadi, scaffali a cassetti e stand da tavolo

3.1 Cadres d'insertion d'outils 36U
pour chariots, armoires, rayonnages à tiroirs et supports de table

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. I telai completi di boccole in ABS rosso vengono avvitati su
specifiche coppie di portatelai. Materiale di fissaggio incluso. Lunghezza 600 mm, larghezza 150 mm.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris RAL 7035. Les supports avec porte outils en plastique ABS
rouge se vissent sur les parois porteuses. Matériel de fixation inclus. Dimensions: Longueur 600 mm, largeur 150 mm.

Per utensili
Pour outils
mm

N°utensili per telaio
Nombre d'outils

par cadre

Interassi
Entre-axes

mm

Codice
Code

SK 30 14 75 822.402
SK 40 14 75 822.403
SK 50 5 130 822.404
VDI 20 28 52 822.405
VDI 30 21 56 822.406
VDI 40 14 75 822.407
HSK 32 21 56 822.408
HSK 40 21 56 822.409
HSK 50 14 75 822.410
HSK 63 14 75 822.411
HSK 80 6 110 822.412
HSK 100 5 130 822.413

3.2 Telai fissi portautensili 54U
per armadi e scaffali a cassetti

3.2 Cadres d'insertion d'outils 54U
pour chariots, armoires, rayonnages à tiroirs

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. I telai completi di boccole in ABS rosso vengono avvitati su
specifiche coppie di portatelai. Materiale di fissaggio incluso. Lunghezza 906 mm, larghezza 150 mm.

Construction en tubes et tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris RAL 7035. Les supports avec porte outils en
plastique ABS rouge se vissent sur les parois porteuses. Matériel de fixation inclus. Dimensions: Longueur 906 mm,
largeur 150 mm.

Per utensili
Pour outils
mm

N°utensili per telaio
Nombre d'outils

par cadre

Interassi
Entre-axes

mm

Codice
Code

SK 30 18 85 822.437
SK 40 18 85 822.439
SK 50 9 110 822.441
VDI 20 41 53 822.443
VDI 30 30 56 822.444
VDI 40 18 85 822.446
HSK 32 30 56 822.448
HSK 40 30 56 822.449
HSK 50 21 75 822.450
HSK 63 18 85 822.451
HSK 80 9 110 822.453
HSK 100 8 125 822.455
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3.3 Telai forati 36U e 54U
3.3 Cadres d'insertion perforés 36U et 54U

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. I telai forati a passo 25 mm vengono avvitati alle coppie
portatelai. Vengono utilizzati per la custodia delle frese. Materiale di fissaggio incluso. Portata 30 Kg.*
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris RAL 7035. Pour le stockage de fraises. Perforé tous les 25
mm comme dans les tiroirs. Les supports se vissent sur les parois porteuses. Matériel de fixation inclus. Capacité 30 Kg.*

36U: lunghezza 600 mm, larghezza 150 mm (carrelli e armadi)
36U: longueur 600 mm, largeur 150 mm (pour chariots et armoires) Codice Code 822.416

54U: lunghezza 906 mm, larghezza 150 mm (solo armadi)
54U: longueur 906 mm, largeur 150 mm (pour armoires seulement) Codice Code 822.459

3.4 Telai con vasche
3.4 Supports avec bac

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Fondo vasca ricoperto di tappetino centorighe in gomma.
Vengono avvitati alle coppie portatelai. Utilizzati per la custodia di porta frese lunghi. Portata 30 Kg.*
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris RAL 7035. Pour le stockage de longs porte fraises. Le
bac est équipé avec un fond en caoutchouc rainuré. Les supports se vissent sur les parois porteuses. Matériel de fixation
inclus. Capacité 30 Kg.*

36U: lunghezza 600 mm, larghezza 150 mm (carrelli e armadi)
36U: longueur 600 mm, largeur 150 mm (pour chariots et armoires) Codice Code 822.417

54U: lunghezza 906 mm, larghezza 150 mm (solo armadi)
54U: longueur 906 mm, largeur 150 mm (pour armoires seulement) Codice Code 822.460

3.5 Coppie portatelai fissi per armadi e scaffali cassetti
3.5 Supports de cadres d'insertion d'outils pour armoires
et rayonnages à tiroirs

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Per il sostegno, negli armadi e scaffali, in posizione inclinata
di 20°. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tubes et tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris RAL 7035. Pour suspendre les supports à outils
inclinés a 20° dans les armoires et rayonnages à tiroirs. Matériel de fixation inclus.

Lunghezza in unità
Longueur en unités

N° telai
Nombre d'outils

Codice
Code

27 3 822.155

36 4 822.156

3.6 Stand da tavolo per telai fissi
3.6 Support de table pour cadres d'insertion d'outils

In lamiera d'acciaio, verniciato secondo la carta colori. Per il sostegno di max. tre telai fissi portautensili,
trova la sua ubicazione su banchi, armadi, etc.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Pour l'installation de max. trois supports
à outils inclinés. Peut être placé sur les établis, armoires, etc.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

320 645 540 822.125
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* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie
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3.7 Supporto CN 36X36 U
3.7 Support CN 36X36 U

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. I supporti completi di boccole in ABS rosso vengono appoggiati
direttamente sul fondo dei cassetti 36x36U. Lunghezza 598 mm, larghezza 598 mm.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy couleur gris pierre. Les cadres avec des porte outils en plastique
ABS rouge se placent directement dans les tiroirs 36x36U. Dimensions: longueur 598 mm, largeur 598 mm.

Per utensili
Pour outils

Altezza senza
portautensili

Hauteur sans porte outils
mm

N° utensili
per supporto

Nombre d'outils
par support

Interassi
Entre-axes
mm

Codice
Code

SK 30 100 52 82 822.298

SK 40 100 52 82 822.299

SK 50 145 25 120 822.302

VDI 20 100 81 66 822.304

VDI 30 100 64 74 822.306

VDI 40 100 52 82 822.308

HSK 32 20 64 74 822.310

HSK 40 20 64 74 822.312

HSK 50 20 52 82 822.314

HSK 63 20 52 82 822.316

HSK 80 20 25 120 822.318

HSK 100 20 25 120 822.320



Applicazioni
Utilisations possibles

Nella seguente tabella vengono indicate le possibili applicazioni dei telai fissi e mobili. Il numero riportato
nella rispettiva colonna indica il materiale di fissaggio richiesto.

Dans le suivant tableau vous trouverez toutes les possible applications des cadres fixes et interchangeables. Le numéro
indiqué dans la colonne respective indique le matériel de fixation nécessaire.

Carrelli
Chariot

de transport

Cassetti
Tiroirs

Armadi e scaffali
M251

Armoires et
rayonnages à

tiroirs, sans tiroirs

Stand da tavolo
Support de table

Elemento mobile
Elément mobile

2.1 Telaio intercambiabile
2.1 Cadre d'insertion d'outils

2.2 2.4 2.3 2.5

Elementi fissi
Eléments fixes

3.1 Telaio da 36U
3.1 Cadre d'insertion d'outils 36U

Incluso
Inclus

Non idoneo
Pas propre

3.5 3.6

3.2 Telaio da 54U
3.2 Cadre d'insertion d'outils 54U

Non idoneo
Pas propre

Non idoneo
Pas propre

3.5
Non idoneo
Pas propre

3.3 Telaio forato da 36U
3.3 Cadre d'insertion perforés 36U

Incluso
Inclus

Non idoneo
Pas propre

3.5 3.6

3.3 Telaio forato da 54U
3.3 Cadre d'insertion perforés 54U

Non idoneo
Pas propre

Non idoneo
Pas propre

3.5
Non idoneo
Pas propre

3.4 Vasche da 36U
3.4 Supports avec bac 36U

Incluso
Inclus

Non idoneo
Pas propre

3.5 3.6

3.4 Vasche da 54U
3.4 Supports avec bac 54U

Non idoneo
Pas propre

Non idoneo
Pas propre

3.5
Non idoneo
Pas propre

3.7 Supporti da 36x36U
3.7 Supports CN 36x36U

Non idoneo
Pas propre

Incluso
Inclus

Non idoneo
Pas propre

Non idoneo
Pas propre

Armadi a tapparella per custodia utensili CN
Armoires à rideaux pour stockage des outils CN

In lamiera e struttura d'acciaio, ancorabile al pavimento. Tapparella in PVC con serratura di sicurezza a
cilindro. I montanti laterali sono forati a passo 25 mm per il fissaggio di portatelai fissi o intercambiabili e
di guide per i cassetti (vedasi accessori pag. 52-53-54-55).

Construction en tôle d'acier. Rideau PVC avec serrure de sécurité à cylindre. Parois latérales perforèes à 25 mm pour
l'installation des supports à outils et cadres perforés (fixes), supports à outils (mobiles) tiroirs (fixes et mobiles) aux
hauteurs désirées. Le bâti est concu pour la fixation au sol. (Pour le matériel intérieure voir pages 52-53-54-55).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

1700 1350 717 774 817.001

1875 1525 717 774 817.003
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Armadi con tapparella integrata, larghezza 1023 mm, profondità 680 mm
Armoires à rideau à chute postérieure, largeur 1023 mm, profondeur 680 mm

In lamiera e struttura d'acciaio, ancorabile al pavimento. Tapparella in PVC con serratura di sicurezza a
cilindro. I montanti laterali sono forati a passo 25 mm per il fissaggio di cassetti e ripiani. Esiste la possibilità
di acquistare il relativo zoccolo inforcabile (H=100 mm) avente codice no. 817.205.

Construction en tôle d'acier, on peut le fixer au sol. Rideau en PVC avec serrure à cylindre. Les montants latérales ont
un pas de 25mm pour le montage de tiroirs et rayons. C’est possible d’avoir le socle pour transpalette (H=100) avec
code n. 817.205.

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

2000 1800 817.006

1450 1250 817.005

Tamponatura forata laterale
Parois perforée

Le tamponature forate vengono fissate tra il montante anteriore e posteriore e sono necessarie per il
montaggio dei telai intercambiabili. Grazie a queste pareti forate i telai possono essere montati in qualsiasi
posizione.

Les parois perforées sont fixées entre le montant arrière et celui postérieur et sont necessaires pour le montage des
cadres interchangeables. Grâce à ces parois perforées les cadres peuvent être fixés en quelconque position.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Codice
Code

320 530 817.204

*

* Il codice si riferisce ad un pezzo
* Le code se référe a un pièce

Nell'armadio H = 2000 mm possono essere applicate al massimo 5 tamponature per lato, mentre
nell'armadio H = 1450 mm ne possono essere applicate al massimo 3 per lato.
Dans l'armoire H = 2000 mm on peut monter au maximum 5 cloisons par coté, tandis que dans l'armoire
H = 1450 mm on ne peut monter au maximum 3 piéces.
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Telai intercambiabili portautensili 54U
Cadres interchangeable porte outils 54U

I telai vengono fissati sulle tamponature forate con l'aggiunta dei portatelai.
Les cadres sont fixés sur les parois perforées par des porte cadres.

Per utensili
Pour outils

N° utensili per telaio
Nombre de porte outils par cadre

Codice
Code

SK 30 18 822.438
SK 40 18 822.440
SK 50 9 822.442
VDI 20 41 822.461
VDI 30 30 822.445
VDI 40 18 822.447
HSK 32 30 822.462
HSK 40 30 822.463
HSK 50 21 822.464
HSK 63 18 822.452
HSK 80 9 822.454
HSK 100 8 822.456

Coppie portatelai
Paire porte cadre

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Per il sostegno dei telai fissi in posizione inclinata di 20°.
Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy en couleur gris RAL 7035. Pour l'appui des cadres fixes en
position inclinée de 20°. Matériel de fixation inclus.

Lunghezza in unità
Longueur en unité

N° telai
Nombre de cadres

Codice
Code

27 3 822.155

Telai fissi portautensili 54U
Cadres d'insertion d'outils 54U

In lamiera d’acciaio, colore grigio RAL 7035. I telai completi di boccole in ABS rosso vengono avvitati su
specifiche coppie di portatelai. Materiale di fissaggio incluso. Lunghezza 906 mm, larghezza 150 mm.
Construction en tôle d’acier, peinture en couleur gris RAL 7035. Les cadres sont compris des porte outils en
plastique rouge et sont vissés sur des spécifiques paires de porte cadres. Matériel de fixation inclus. Longueur 906
mm, largeur 150 mm.

Per utensili
Pour outils

N° utensili per telaio
Nombre de porte outils

par cadre

Interassi
Entre-axes
mm

Codice
Code

SK 30 18 85 822.437
SK 40 18 85 822.439
SK 50 9 110 822.441
VDI 20 41 53 822.443
VDI 30 30 56 822.444
VDI 40 18 85 822.446
HSK 32 30 56 822.448
HSK 40 30 56 822.449
HSK 50 21 75 822.450
HSK 63 18 85 822.451
HSK 80 9 110 822.453

HSK 100 8 125 822.455
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Altezza
Hauteur
mm

Lunghezza
Longueur
mm

Codice
Code

100 965 817.203

Ripiano spostabile ridotto
Rayon règlable réduit

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

25 967 475 150 817.201

50 969 475 200 824.458

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

*

Ripiano spostabile
Rayon réglable

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Il ripiano, fissato con appositi ganci, non
viene avvitato ai montanti consentendone il rapido smontaggio e riposizionamento all’altezza desiderata.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte de teintes. Le rayon est fixé avec des crocnets
appropriés, il n’est pas vissé aux montants pour permettre un rapide démontage et déplacement à l’hauteur souhaitée.

Altezza totale
Hauteur totale

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

25 967 548 150 824.593

Paratia di contenimento
Cloison de confinement

Paratia da applicare, ad incastro, sul retro dei ripiani spostabili per evitare che il materiale stoccato possa
ostacolare il funzionamento dell'asta di chiusura o della saracinesca.

Cloison qui va appliquée à emboîtement, sur le derrière des rayons réglables au fin d’éviter que le matériel stocké puisse
gêner le glissement du rideau ou le fonctionnement de la tige de fermeture.
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Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I cassetti, con diverse altezze frontali,
possono essere montati nelle cassettiere a scelta.
La somma delle altezze frontali deve corrispondere all’altezza utile della cassettiera. Tutti i cassetti, con
guide telescopiche, sono completamente estraibili.
Le pareti perimetrali fessurate con un passo di 17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta
gamma di materiale di separazione, un adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare.
I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, peuvent être montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. La somme des hauteurs frontales doti
correspondre à l'hauteur utile du bâti.Tous les tiroirs ont des glissiéres téléscopiques avec extension 100%.
Les parois latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale
de rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte
étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande transparente.

Gruppo di chiusura e traversa sostegno asta
Groupe fermeture et accessoire pour fixer la tige

Con la presenza di cassetti o ripiani estraibili è necessario montare l'asta di chiusura verticale che
impedisce il ribaltamento dell'armadio, in quanto permette l'estrazione di un solo cassetto o ripiano per
volta. L'asta viene fissata mediante una traversa di sostegno.
Au cas où dans l’armoire on veut insérer des tiroirs ou des rayons extractibles, nous conseillons d’ajouter une tige de
fermeture anti-basculement qui interdit l’ouverture de plus d'un tiroir à la fois. La tige est fixée par un accessoire.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 809.101
75 57 54 49 809.102 809.127
100 82 79 77 809.103 809.128
125 107 104 77 809.104 809.129
150 132 129 127 809.105 809.130
175 157 154 127 809.106 809.131
200 182 179 177 809.107 809.132
250 232 229 227 809.109 809.134
300 282 279 277 809.111 809.136

Superficie utile 918 x 459 mm = 54 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 918 x 459 mm = 54 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* *

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cricchetto (vedi pag. 14)
Verrou de sécurité (voir page 14) 828.270

Traversa sostegno asta Accessoire pour fixer la tige 817.202

Altezza
Hauteur
mm

Codice
Code

300 817.206

450 817.207

550 817.208

600 817.209

700 817.210

750 817.211

900 817.212

1050 817.213

1225 817.214

1350 817.215

1525 817.216

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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ARMADI PER MACCHINE
Sicurezza innanzitutto
Utensili, apparecchiature varie o parti
macchina: tutto ciò che garantisce il
perfetto funzionamento della produzione
trova una sistemazione sicura e di facile
presa negli armadi per macchine Huni
Italiana.
L’uso dei cassetti e ripiani estraibili, che
risparmiano spazio e proteggono i pezzi,
permette una visione rapida anche nei
momenti di punta della produzione.
Porte a battenti o scorrevoli, con
serratura, a seconda della grandezza
degli armadi, mantengono il materiale al
riparo dalla polvere ed impediscono
l’accesso abusivo. Olii, lubrificanti e
detersivi trovano posto in armadi
speciali con porte a battenti con ripiani
estraibili per porta taniche in plastica da
10 o 25 litri.

ARMOIRES POUR MACHINES
Priorité à la sécurité
Outils, gabarits ou accessoires: tout ce
qui est nécessaire à l’exploitation d’une
machine se trouve à portée de main et
en sécurité dans les armoires Huni
Italiana pour machines. Cette solution
de rangement soigneux et sans perte de
place, dans des tiroirs ou sur des
tablettes extensibles, garantit une vision
claire, meme dans les périodes de sur-
production.

Des portes battantes ou coulissantes,
selon le modèle d’armoire, toutes
munies d’une serrure, protègent le
contenu contre les salissures et le
prélèvement non autorisé.

Les huiles, lubrifiants et liquides de
nettoyage, trouvent place dans une
armoire spéciale avec portes battantes.
Elle est équipèe, selon les besoins, de
bidons en plastique de 10 ou 25 litres,
poses sur des tablettes extensibles.
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Corpi armadio con porte battenti, larghezza 717 mm, profondità 597 mm
Bâtis d'armoire à portes battantes, largeur 717 mm, profondeur 597 mm

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento a varie altezze dei cassetti e ripiani, con guide telescopiche,
completamente estraibili. Porte a battenti con serratura ad incastro e cilindro di sicurezza. Sistema
antiribaltamento (apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées â 25 mm
pour le montage au choix de tiroirs et tablettes extensibles avec 100% extension télescopique. Deux portes battantes
avec fermeture à tringles et cylindre de sécurité, avec système anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir
à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1000 900 815.003

La serratura sporge anteriormente di 20 mm
La serrure saille de 20 mm.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité 75 kg

Codice
Code

Portata 200 kg
Capacité 200 kg

Codice
Code

75 57 57 49 805.102 805.127

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Con guide telescopiche, completamente
estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Le pareti perimetrali fessurate con un passo di 17
mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta gamma di materiale di separazione, un adattamento
perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio completa di tappi laterali,
di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema antiribaltamento (con apertura di un solo cassetto alla volta).
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Les parois
latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de
rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte
étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande transparente. Crochet
arrière pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Superficie utile 612 x 459 mm = 36 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 459 mm = 36 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Ripiani estraibili
Tablettes extensibles

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Ripiani con guide telescopiche completamente
estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Gancio per il sistema antiribaltamento.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes, avec 100% extension
télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Crochet arrière pour le systeme antibasculement.

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

75 612 459 805.151 805.152

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Ripiani spostabili
Tablettes réglables

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Posizionabile alle altezze desiderate.
Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes se placent sur des crochets
à la hauteur désirée. Crochets inclus.

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 662 472 100 805.155

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

*

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 712 590 815.203

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma

Dessus avec rebord sur 3 côtes
et tapis en caoutchouc rainuré

20 717 595 815.204

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.

En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo con frontalini inclusi
Socle avec plaque frontale

100 715 542 805.174

Zoccoli per carrelli elevatori e transpallet
Socles pour transpallets et gerbeurs

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Lo zoccolo permette lo spostamento di
armadi pieni con carrelli elevatori o transpallet. Avvitabile alla base dell'armadio. Materiale di fissaggio
incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis
ou à permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalletes ou de gerbeurs. Les socles sont fixés
aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus. AR
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Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1000 900 816.008

La serratura sporge anteriormente di 20 mm
La serrure saille de 20 mm.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité de

charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité de

charge 200 kg
Codice Code

75 57 57 49 805.102 805.127

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Con guide telescopiche, completamente
estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Le pareti perimetrali fessurate con un passo di
17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta gamma di materiale di separazione, un
adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio
completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Les parois
latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de
rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte
étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande transparente.

Superficie utile 612 x 459 mm = 36 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 459 mm = 36 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Ingombro in
altezza

Encombrement
mm

75 kg
Larghezza utile

Largeur utile
mm

200 kg
Larghezza utile

Largeur utile
mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata 75 kg
Capacité de

charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité de

charge 200 kg
Codice Code

75 612 612 459 805.151 805.152

Ripiani estraibili
Tablettes extensibles

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Ripiani con guide telescopiche,
completamente estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Gancio per il sistema antiribaltamento.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes, avec 100% extension
télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Crochet pour le sistème antibasculement.

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Corpi armadio con porte scorrevoli, larghezza 1430 mm, profondità 627 mm
Bâtis d'armoire à portes coulissantes, largeur 1430 mm, profondeur 627 mm

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento a varie altezze dei cassetti e ripiani con guide telescopiche
completamente estraibili. Porte a battenti con serratura ad incastro e cilindro di sicurezza.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées â 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs et tablettes extensibles avec 100% extension télescopique. Paire de portes coulissantes
avec serrure à tringles et cylindre de sécurité.

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Ripiani spostabili
Tablettes réglables

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Posizionabile alle altezze desiderate.
Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes se placent sur des crochets
à la hauteur désirée. Crochets inclus.

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 662 472 100 805.155

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

*

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 1423 623 816.207

Copertura a 3 bordi con tappetino
centorighe in gomma

Dessus avec rebord sur 3 côtes
et tapis en caoutchouc rainuré

20 1430 627 816.202

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.

En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo con frontalini inclusi
Socle avec plaque frontale

100 1429 542 816.204

Zoccoli per carrelli elevatori e transpallet
Socles pour transpallets et gerbeurs

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Lo zoccolo permette lo spostamento di
armadi pieni con carrelli elevatori o transpallet. Avvitabile alla base dell'armadio. Materiale di fissaggio
incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis
ou à permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalletes ou de gerbeurs. Les socles sont fixés
aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus.
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Corpi armadio porte battenti, larghezza 717 mm, profondità 750 mm
Bâtis d'armoire à portes battantes, largeur 717 mm, profondeur 750 mm,

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento a varie altezze dei cassetti e ripiani con guide telescopiche
completamente estraibili. Porte a battenti con serratura ad incastro e cilindro di sicurezza. L'armadio
815.020 ha le porte abbassate: lo scomparto superiore, con un'altezza utile di 150 mm, è munito di una
chiusura separata. Vari cassetti possono essere inseriti in questo scomparto.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs et tablettes extensibles avec 100% extension télescopique. Deux portes battantes avec
fermeture â tringles et cylindre de sécurité. Le bâti 815.020 avec des portes plus basses et une partie supérieure d'une
hauteur utile de 150 mm, est munie d'une serrure à cylindre séparée. La somme des hauteurs frontales doit
correspondre à la hauteur de 150 mm.

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1000 900 815.007

1000 150-700 815.020

La serratura sporge anteriormente di 20 mm
La serrure saille de 20 mm.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité de

charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité de

charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 806.101

75 57 57 49 806.102 806.127

100 107 107 77 806.103 806.128

150 157 157 127 806.105 806.130

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Con guide telescopiche, completamente
estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Le pareti perimetrali fessurate con un passo di
17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta gamma di materiale di separazione, un
adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio
completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux. Gancio per il sistema antiribaltamento (apertura di un
solo cassetto alla volta).

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Les parois
latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de
rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte
étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande transparente. Crochet
arrière pour le systeme anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma (A)
Tapis en caoutchouc rainuré (A) 3 712 748 815.202

Tappetino centorighe in gomma (B)
Tapis en caoutchouc rainuré (B) 3 712 720 806.157

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma (A)
Dessus avec rebord sur 3 côtes et tapis en

caoutchouc rainuré (A)

20 717 750 815.201

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma (B)
Dessus avec rebord sur 3 côtes et tapis en

caoutchouc rainuré (B)

20 717 725 806.156

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

Ripiani spostabili
Tablettes réglables

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Posizionabile alle altezze desiderate.
Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes se placent sur des crochets
à la hauteur désirée. Crochets inclus.

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 662 625 100 806.155

* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie

*

Ingombro in
altezza

Encombrement
mm

75 kg
Larghezza utile

Largeur utile
mm

200 kg
Larghezza utile

Largeur utile
mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata 75 kg
Capacité de

charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité de

charge 200 kg
Codice Code

75 612 612 612 806.151 806.152

Ripiani estraibili
Tablettes extensibles

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Ripiani con guide telescopiche,
completamente estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Gancio per il sistema antiribaltamento.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes, avec 100% extension
télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Crochet postérieur pour le systeme anti-
basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un tiroir à la fois).

* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo con frontalini inclusi
Socle avec plaque frontale 100 715 695 806.174

Zoccoli per carrelli elevatori e transpallet
Socles pour transpallets et gerbeurs

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Lo zoccolo permette lo spostamento di armadi
pieni con carrelli elevatori o transpallet. Avvitabile alla base dell'armadio. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis ou à
permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalletes ou de gerbeurs. Les socles sont fixés aux bâtis
d'armoires. Matériel de fixation inclus.
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Corpi armadio con porte scorrevoli, larghezza 1430 mm, profondità 780 mm
Bâtis d'armoire à portes coulissantes, largeur 1430 mm, profondeur 780 mm

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con fori a
passo 25 mm permettono l'inserimento a varie altezze dei cassetti e ripiani con guide telescopiche
completamente estraibili. Porte scorrevoli con serratura ad incastro e cilindro di sicurezza.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées â 25 mm pour
le montage au choix de tiroirs et tablettes extensibles avec 100% extension télescopique. Paire de portes coulissantes
avec serrure à tringles et cylindre de sécurité.

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1000 900 816.010

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité de

charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité de

charge 200 kg
Codice Code

50 32 31 806.101

75 57 57 49 806.102 806.127

100 82 82 77 806.103 806.128

150 107 107 127 806.105 806.130

Cassetti
Tiroirs

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Con guide telescopiche, completamente
estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate. Le pareti perimetrali fessurate con un passo di
17 mm ed il fondo forato permettono, insieme alla vasta gamma di materiale di separazione, un
adattamento perfetto ai pezzi da immagazzinare. I cassetti sono muniti di una maniglia in alluminio
completa di tappi laterali, di cartoncino e di cellux.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les tiroirs, de différentes hauteurs
frontales, avec 100% extension télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit. Les parois
latérales, munies d'encoches tous les 17 mm, et les fonds perforés offrent ensemble une solution optimale de
rangement, grâce à la gamme très vaste de matériel de subdivision. Les tiroirs sont munis d'une poignée porte
étiquette en aluminium, complétée d'embouts latéraux, de l'étiquette papier et d'une bande transparente.

Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.265

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Ripiani estraibili
Tablettes extensibles

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Ripiani con guide telescopiche,
completamente estraibili, possono essere montati alle altezze desiderate.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes, avec 100% extension
télescopique, sont montés dans les bâtis dans l'ordre que l'on choisit.

Ingombro
in altezza

Encombrement
mm

75 kg
Larghezza utile

Largeur utile
mm

200 kg
Larghezza utile

Largeur utile
mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata 75 kg
Capacité 75 kg

Codice
Code

Portata 200 kg
Capacité 200 kg

Codice
Code

75 612 612 612 806.151 806.152

* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Ripiani spostabili
Tablettes réglables

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Posizionabile alle altezze desiderate.
Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes se placent sur des crochets
à la hauteur désirée. Crochets inclus.

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 662 625 100 806.155

* Portata con carico uniformemente distribuito * Capacité avec charge uniformément répartie

*

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Tappetino centorighe in gomma
Tapis en caoutchouc rainuré 3 1423 776 816.206

Copertura a 3 bordi
con tappetino centorighe in gomma

Dessus avec rebord sur 3 côtes
et tapis en caoutchouc rainuré

20 1430 780 816.203

Coperture
Dessus pour armoires

In lamiera d'acciaio con bordino sui 3 lati e tappetino centorighe in gomma o solo tappetino. La copertura
va fissata con nastri biadesivi. Colore copertura e lastra: nero.
En tôle d'acier avec rebord sur trois côtés et tapis en caoutchouc rainuré, ou tapis seul. Se fixent sur l'armoire au moyen
de bandes adhésives. Teinte tôle et tapi: noire.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo con frontalini inclusi
Socle avec plaque frontale 100 1429 695 816.204

Zoccoli per carrelli elevatori e transpallet
Socles pour transpallets et gerbeurs

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Lo zoccolo permette lo spostamento di armadi
pieni con carrelli elevatori o transpallet. Avvitabile alla base dell'armadio. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles servent à rehausser les bâtis ou à
permettre le transport aisé du meuble chargé au moyen de transpalletes ou de gerbeurs. Les socles sont fixés aux bâtis
d'armoires. Matériel de fixation inclus.

AR
M

AD
IP

ER
M

AC
CH

IN
E

2
x

36
x

36
UN

IT
À

■
AR

M
OI
RE
S
PO
UR

M
AC
HI
NE
S
2
x
36

x
36

UN
IT
ÉS

Denominazione
Dénomination
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Corpi armadio con porte battenti, larghezza 717 mm, profondità 748 mm
Bâtis d'armoire à portes battantes, largeur 717 mm, profondeur 748 mm

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con
fori a passo 25 mm permettono l'inserimento a varie altezze dei ripiani portataniche. Porte battenti
con serratura ad incastro e cilindro di sicurezza. Sistema antiribaltamento (apertura di un solo
cassetto alla volta).

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25
mm pour le montage au choix de tablettes extensibles porte bidons à la hauteur désirée. Deux portes battantes
avec fermeture à tringles et cylindre de sécurité, avec système anti-basculement (impossibilité d'ouvrir plus d'un
tiroir à la fois).

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1450 1350 815.012

Corpi armadio con tapparella, larghezza 717 mm, profondità 774 mm
Bâtis d'armoire à rideaux, largeur 717 mm, profondeur 774 mm

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti verticali con
fori a passo 25 mm permettono l'inserimento di ripiani in funzione dell'altezza desiderata. Può essere
equipaggiato con una vasca di raccolta con capacità di 40 lt. La chiusura è realizzata con una porta
a tapparella che si chiude in fondo a mezzo di una serratura a cilindro. Il corpo armadio è concepito
per essere fissato al suolo.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées tous
les, 25 mm permettent la pose des tablettes en fonction de la hauteur des contenants. Bac de rétention avec
capacité de 40 litres. Rideau PVC avec fermeture à pêne et serrure de sécurité à cylindre. Le bâti est conçu
pour la fixation au sol.

Altezza totale
Hauteur total

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Codice
Code

1700 1350 817.001

1875 1525 817.003

Ripiani telescopici per taniche
Tablette pour bidons

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gancio per sistema antiribaltamento.
Vi possono alloggiare 5 taniche da 10 litri o 4 taniche da 25 litri.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Crochet pour le système
antibasculement. Tablette avec extension télescopique pour 5 bidons de 10 litres ou 4 bidons de 25 litres.

Ingombro in altezza
Encombrement

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

75 612 612 200 818.204

*

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

72_73

HUNI_050-073_tab_2:Layout 1  3-02-2009  14:34  Pagina 72



Taniche in plastica
Bidons en plastique

In plastica NDPE. Complete di tappo a vite con filtro e rubinetto in ottone con guarnizione.

En materiel NDPE. Munis d'un bouchon à visser, d'un filtre et d'un robinet en laiton avec joint d'etanchéité.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Capienza
Capacité

lt

N° taniche
per ripiano
Nombre de

bidons par rayon

Codice
Code

270 120 440 10 5 828.292

490 150 440 25 4 828.293

*

* Profondità con rubinetto 510 mm
* Profondeur avec robinet 510 mm

Vasche recupero olio
Bac de récupération

In lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. La vasca, con capienza di 40 lt, è
appoggiata su supporti laterali alla base dell'armadio.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Le bac, avec une contenance de max.
40 litres, est posé sur cornières latérales.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

100 638 600 818.205

*
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Armadi a porte scorrevoli
Armoires à portes coulissantes

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Montanti verticali con fori a
passo 25 mm per l'inserimento di ripiani spostabili a tutta lunghezza. Serratura ad incastro con cilindro
di sicurezza.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Parois latérales perforées à 25 mm pour
le montage au choix de tablettes à la hauteur désirée. Paire de portes coulissantes avec serrure à tringles et cylindre
de sécurité.

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

** Ingombro in altezza
** Encombrement

La serratura sporge anteriormente di 15 mm
La serrure saille de 15 mm

Armadi ad angolo
Armoires d'angle

Struttura in lamiera d’acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Il ripiano inserito in mezzeria
può essere tolto. Porte a due battenti con serratura ad incastro e cilindro di sicurezza.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. La tablette, à mi-hauteur, est amovible
mais pas réglable. Porte à deux battants avec fermeture à tringles et cylindre de sécurité.

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

La serratura sporge anteriormente di 20 mm
La serrure saille de 20 mm

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle

50 1430 693 814.161

Zoccolo inforcabile
Socle pour transpalettes et gerbeurs

100 1430 695 814.174

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Armadio ad angolo con 1 ripiano
portata kg 100*

Armoire d’angle avec 1 tablette
capacité de charge kg 100*

1000 1202 725 818.004

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gli zoccoli sono avvitabili alla base
degli armadi. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces socles sert à rehausser les bâtis. Il
est fixé aux bâtis d'armoires. Matériel de fixation inclus.

725
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Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur

mm

Larghezza
Largeur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité

de charge
kg

Codice
Code

Corpo armadio
Bâti d'armoire 1000 1430 725 816.005

Ripiano spostabile
Tablette réglable

75 1376 610 150 816.201

*

**



Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Zoccolo normale
Socle

50 1202 723 818.206

Zoccolo normale
Socle

100 1202 723 818.207

Zoccoli
Socles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Gli zoccoli sono avvitabili alla base
degli armadi. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Il peut être vissé au fond du bâti. Matériel
de fixation inclus.

Piani di copertura
Plateaux de recouvrement

Piano in legno, spessore 25 mm, profondità 726 mm. Disponibile su richiesta in differenti materiali ed
esecuzioni. Per quotazioni si necessita di disegno con dimensioni.

Plateaux en bois, épaisseur 25 mm, profondeur 726mm. Plusieurs exécutions disponibles. Veuillez spécifier les
dimensions et nous envoyer un dessin pour un offre détaillée.

Alzate
Plateaux à abattant

Spessore 25 mm dello stesso materiale del piano di copertura. Necessario per ottenere un passaggio nella
dispensa senza perdere la continuità del piano.

Epaissèur 25 mm, identique aux plateaux de recouvrements des armoires. Indispensable pour créer un passage entre
deux armoires en conservant la continuité du plateaux.

Denominazione
Dénomination

Distanza tra armadi (D)
Distance entre les armoires (D)

mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Appoggio su armadio
Appui sur armoire

710 726 818.203

Appoggio su angolare
Appui sur cornièr

710 726 818.202

Porte battenti
Portes battantes

Telaio tubolare con rivestimento in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Le
porte battenti possono essere semplici o doppie. Materiale di fissaggio incluso.

Châssis tubulaire avec revêtement en tôle d’acier, peinture à poudre époxy selon carte de teintes. Les portes sont
livrables à un ou deux battants. Matériel de fixation inclus.

Denominazione
Dénomination

Distanza tra gli armadi (D)
Distance entre les armoires (D)

mm

Luce tra i battenti
Ouverture entre les portes

mm

Codice
Code

1 battente
1 battant

710 10 821.201

2 battenti
2 battants

1410 20 821.222
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ARMADIO COMPUTER
Rispetto degli standard qualitativi
Il monitoraggio delle fasi produttive,
l’immediatezza di informazioni sullo stato
di avanzamento di un ordine, nonché
il controllo degli standard qualitativi,
fanno si che la presenza di un computer
in un’officina sia sempre più ricorrente.
Anche in questo caso Huni Italiana
è in grado di offrire la soluzione più
appropriata grazie all’ARMADIO
COMPUTER.

ARMOIRE POUR ORDINATEUR
Respect des critères qualitatifs
Le contrôle des phases de production,
l'instantanéité des informations sur l'état
d'avancement d'une commande et le
contrôle des niveaux de qualité
requièrent de plus en plus la présence
d'un ordinateur dans l'atelier. Dans ce
cas également, la société HUNI Italiana
est en mesure d'offrir la solution la plus
appropriée grâce à l'ARMOIRE
INFORMATIQUE.
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Armadio computer
Armoire informatique

Struttura in lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori.
Vano superiore con anta battente a vetro da 600 x 510 mm, ripiano spostabile per alloggiamento video fino
a 21" con portata di 50 Kg, ventola di raffreddamento 230V con filtro antipolvere sul lato destro.
Vano centrale con ribaltina porta tastiera e mouse con punto d'arresto, comprensiva di maniglia e serratura
per la chiusura centralizzata dei 3 vani.
Dimensioni utili della ribaltina 610 x 300 x 90 mm.
Portata 20 Kg a carico uniformemente distribuito.
Vano inferiore con porte a due battenti e, su richiesta, ripiano estraibile.
Impianto elettrico a 6 prese schuko 16A 250V 3500W max. con interruttore luminoso ON-OFF.
Foro d'ingresso e di uscita per cavo di alimentazione alla linea elettrica e alla rete.
Cavo d'allacciamento alla linea elettrica (230V 50Hz - lunghezza 1 m) e alla rete.

Structure en tôle d'acier, peinture en poudre selon nuancier.
Compartiment supérieur avec logement battant en verre de 600 x 510 mm, tablette mobile pour écran jusqu'à 21"
avec charge de 50 Kg, ventilateur de refroidissement 230 V avec filtre anti-poussière sur le côté droit.
Compartiment central avec abattant à butée de blocage pour clavier et souris, poignée et serrure de verrouillage
centralisé des 3 compartiments.
Dimensions utiles de l'abattant 610 x 300 x 90 mm.
Capacité de charge 20 Kg avec poids uniformément distribué.
Compartiment inférieur avec portes à deux battants et, sur demande, rayon extractible.
Installation électrique à 6 prises schuko 16 A 250 V 3500 W max. avec interrupteur lumineux ON-OFF.
Orifice d'entrée et de sortie du câble d'alimentation à la ligne électrique et au réseau.
Câble de connexion à la ligne électrique (230 V 50 Hz - longueur 1 m) et au réseau.

Ingombro totale
Encombrement total

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

Senza ripiano estraibile
Sans rayons extractibles 1625 717 725 400 818.005

Con ripiano estraibile
Avec rayons extractibles 1625 717 725 400 818.014

Dimensioni utili
Dimensions utiles

Vano superiore
Compartiment supérieur

mm

Vano centrale
Compartiment central

mm

Vano inferiore
Compartiment inférieur

mm

610 x 670 x 510 610 x 540 x 90 610 x 670 x 800



AC
CE

SS
OR

IA
RM

AD
IO

CO
M

PU
TE

R
■
AC
CE
SS
OI
RE
S
PO
UR

AR
M
OI
RE

IN
FO
RM

AT
IQ
UE

80_81

Ruote
Roues

Per la movimentazione manuale dell'armadio Computer.
Set di ruote in gomma Ø 100 mm (2 fisse e 2 girevoli con freno) con profili di fissaggio H=135 mm.
Foratura predisposta.
Portata Kg 400 con carico uniformemente distribuito.
Materiale di fissaggio incluso.

Pour le déplacement manuel de l'armoire PC.
Jeu de roues en caoutchouc Ø 100 mm (2 fixes e 2 pivotantes avec frein) avec profils de fixation H=135 mm.
Percement prédisposé.
Capacité de charge Kg 400 avec charge uniformément répartie.
Matériel de fixation inclus.

Codice Code 822.181

Zoccoli
Socles

Per la movimentazione con transpallet o carrelli elevatori. Zoccolo con frontalini inclusi.
Foratura predisposta.
Dimensioni: 715 x 695 x 100 mm.
Portata: Kg 400 con carico uniformemente distribuito.
Materiale di fissaggio incluso.

Socle avec parties frontales incluses.
Pour le déplacement par transpalettes ou élévateurs.
Percement prédisposé.
Dimensions: 715 x 695 x 100 mm.
Capacité de charge: Kg 400 avec charge uniformément répartie.
Matériel de fixation inclus. Codice Code 806.174

Maniglie
Poignées

Coppia di maniglie in tecnopolimero speciale.
Rinforzato con fibra di vetro, colore nero, per la movimentazione su ruote.
Posizione di fissaggio a destra.
Foratura non predisposta.
Larghezza totale armadio: 767 mm.
Materiale di fissaggio incluso.

Paire poignées en techno-polymère spécial.
Renforcé avec fibre de verre noire pour le déplacement sur roues.
Position d'ancrage à droite.
Percement pas prédisposé.
Largeur totale de l'armoire: 767 mm.
Matériel de fixation inclus.

Codice Code 822.177
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Ripiano estraibile
Rayon extractible

Ripiano estraibile ribassato estensione 80% per l'alloggiamento di CPU o stampante.
Dimensioni d'ingombro: 607 x 690 x 25 mm.
Dimensioni utili: 565 x 535 mm.
Portata Kg 20 con carico uniformemente distribuito.
Materiale di fissaggio incluso.

Rayon extractible réduit extension 80% pour le logement du CPU ou de l'imprimante.
Encombrement: 607 x 690 x 25 mm.
Dimensions utiles: 565 x 535 mm.
Capacité de charge Kg 20 avec charge uniformément répartie.
Matériel de fixation inclus.

Codice Code 818.201

Mensola multiuso
Tablette pour armoire PC

Pieghevole a ribalta in legno multistrato.
Possibilità di fissaggio sia a destra che a sinistra.
Dimensioni utili: 450 x 620 mm - sp. 25 mm.
Foratura non predisposta.
Portata Kg 10 con carico uniformemente distribuito.
Materiale di fissaggio incluso.

Pliant à abattant en bois multicouches.
Possibilité de fixation soit à gauche soit à droite.
Dimensions utiles: 450 x 620 mm - ép. 25 mm.
Percement pas prédisposé.
Capacité de charge Kg 10 avec charge uniformément répartie.
Matériel de fixation inclus.

Codice Code 827.386

Asta portadocumenti
Tige porte-documents

Il supporto è orientabile, per il sostegno di documenti o disegni.
Possibilità di fissaggio sia a destra che a sinistra.
Dimensioni utili: 600 x 50 mm.
Foratura predisposta.
Materiale di fissaggio incluso.

Le support est orientable, pour le soutien des documents ou des dessins.
Possibilité de fixation soit à gauche soit à droite.
Dimensions utiles: 600 x 50 mm.
Percement prédisposé.
Matériel de fixation inclus.

Codice Code 822.129Codice Code 822.129
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POSTAZIONE DI CONTROLLO
QUALITY CENTER
Rispetto degli standard qualitativi
Nata dall’esigenza di monitorare e verificare i
diversi processi in ambito produttivo – la Quality
Center – è una vera e propria postazione di
controllo qualità, dove l’operatore svolge
agevolmente tutte le attività atte a garantire il
rispetto di determinati standard qualitativi.
• Postazione computer con porte a battenti con
serratura, ripiano estraibile ventilatore e 3 prese di
corrente.
• 3 cassetti ad estrazione totale (cad. con altezza
frontale 300 mm) con aggiunta di porta cartelle
sospese.
• Armadio modulare sovrapposto con tapparella
in plastica e serratura.
• Serrature con cilindro estraibile.

POSTE DE CONTRÔLE
QUALITY CENTER
Respect des standards qualitatifs
Né de l'exigence de surveiller et de contrôler
les différents processus de production – le
Quality Center – est un véritable poste de
contrôle de la qualité où l'opérateur exécute
aisément toutes les activités visant à garantir
le respect de standards qualitatifs bien
précis.
• Armoire verrouillable à portes battantes
pour ordinateur, avec tablette coulissante,
ventilateur et 3 prises de courant.
• 3 tiroirs à extension totale (hauteur frontale
300 mm chacun) avec dossiers suspendus.
• Armoire modulaire superposée, à volet
coulissant en plastique avec serrure.
• Serrures avec cylindre extractible.



Composizione

Parte superiore
1 Tapparella in plastica con serratura
2 ripiani spostabili 1385 x 300, regolabili in altezza con passo da 25 mm
1 Lampada al neon da 30 W
5 Prese di corrente da 230 V - 16 A
1 Interruttore per l'illuminazione
1 Piano di lavoro estraibile, rivestito in grigio chiaro in bilaminato
1370x645 - spessore 29 mm, con battuta posteriore
Estrazione del piano di 150 mm con fermo per ancoraggio posteriore
Impianto elettrico e cavi di alimentazione integrati

Parte inferiore
Postazione computer con porte a battenti con serratura,
ripiano estraibile,
ventilatore e 3 prese di corrente 16 A - 230 V
dotato di un cavo lunghezza 5 metri
3 cassetti ad estrazione telescopica,
altezza frontale 300 mm con aggiunta di portacartelle sospese

Composition

Partie supérieure
1 Volet coulissant en plastique avec serrure
2 tablettes mobiles 1385 x 300, réglables en hauteur au pas de 25 mm
1 Lampe au néon de 30 W
5 Prises de courant de 230 V-16 A
1 Interrupteur pour l'éclairage
1 Plan de travail extractible, avec revêtement gris clair en bilaminé
1370x645 - épaisseur 29 mm, avec butée postérieure.
Extraction du plan de 150 mm avec butée de blocage postérieure
Installation électrique et câbles d'alimentation intégrés
Partie inférieure
Armoire verrouillable à portes battantes pour ordinateur,
avec tablette coulissante,
ventilateur et 3 prises de courant 16 A 230 V
avec câble de 5 mètres de long
3 tiroirs à extension télescopique,
hauteur frontale 300 mm avec dossiers suspendus
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Corpo, larghezza 1026 mm, profondità 560 mm
Bâtis, largeur 1026 mm, profondeur 560 mm

Altezza totale
Hauteur totale

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Larghezza utile
Largeur utile

mm

Profondità utile
Profondeur utile

mm

Peso
Poids
kg

Codice
Code

2000 1860 970 530 52 819.011

1000 860 970 520 26 819.010

ARMADI POLIFUNZIONALI
Ogni cosa al posto giusto

Un armadio che per dimensioni e
caratteristiche strutturali ben si adatta
sia all'arredamento dell'ufficio che a
quello dell'officina. Chiusura a porte a
battente con serratura a manopola e 2
chiavi. I montanti anteriori e posteriori,
con passo 25 mm, consentono il
monitoraggio di cassetti e ripiani
spostabili fessurati. All'interno delle
fessure dei ripiani si possono inserire
separatori per creare degli scomparti.

ARMOIRES MULTI-USAGES
Chaque chose à sa place

Une armoire multi-usages qui, grâce à
ses dimensions et à sa structure,
s'intègre aussi bien à l'environnement
bureau qu'à celui de l'atelier.
Portes battantes dotées d'une serrure à
poignée avec 2 clés.
Les montants antérieurs et postérieurs
au pas de 25 mm permettent le
montage de tiroirs et de tablettes
mobiles à fentes.
Il est possible d'introduire des
séparateurs dans les fentes des
tablettes afin de créer des
compartiments.
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Cassetto ad estrazione semplice
Tiroir à extraction simple

In considerazione dell'assenza del gruppo di chiusura si consiglia il montaggio del cricchetto di sicurezza
avente codice 828.270.

En tenant compre de l'absence du groupe fermeture on conseille le montage des verroux de sécurié avec code
828.270.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata
Capacité de charge

kg

Codice
Code

50 36 33 50 819.021

100 86 79 50 819.022

150 136 127 50 819.023

Ripiano spostabile fessurato zincato
Rayon réglable rainuré et zingué

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Passo fessure
Pas fentes
mm

Portata
Capacité de charge

kg
Codice
Code

35 1000 505 40 80 819.042

Separatori zincati in altezza totale
Séparateurs zingués en heuteur totale

I separatori si inseriscono nelle fessure dei ripiani, sia in quelli sottostanti che in quelli sovrastanti, per
creare scomparti.

Les séparateurs peuvent être montés dans les fentes des rayons, soit dans ceux au-dessous soit dans ceux au-des-
sus, pour créer des compartiments.

Altezza
Hauteur
mm

Codice
Code

165 819.051

215 819.052

265 819.053

315 819.054

65 819.055

Separatori zincati in altezza parziale
Séparateurs zingués en heuteur partielle

I separatori si inseriscono nelle fessure dei ripiani, per creare degli scomparti.

Les séparateurs peuvent être montés dans les fentes des rayons, pour créer des compartiments.

Altezza
Hauteur
mm

Codice
Code

95 819.056

Materiale di fissaggio incluso.
Matériel de fixation inclus.
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SCAFFALI A CASSETTI
Insuperabili nel risparmiare spazio

Scaffali a cassetti Huni Italiana: grande
capacità di immagazzinaggio su una
piccola superficie.
Sono una combinazione ben studiata di
cassetti, ripiani estraibili e spostabili.
Un concetto ideale per la realizzazione
“su misura” dell’arredamento industriale:
pezzi vari e utensili di ogni dimensione,
forma e quantità trovano qui una
sistemazione ottimale.
In caso di cambiamenti di merce o di
logistica, la modularità degli scaffali Huni
Italiana permette ogni tipo di
adattamento e rinnovamento.

RAYONNAGES À TIROIRS M251
Imbattable en gain de place
Grande capacité sur petite surface –
c’est le cas des rayonnages à tiroirs
Huni Italiana. Ils sont le résultat d’une
combinaison de tiroirs et de tablettes
réglables en hauteur ou extensibles.
Un concept idéal si l’on veut un
stockage individualisé et flexible. Pièces
et outils de toutes dimensions pourront
être rangés dans les meilleures
conditions. Grâce à une conception
modulaire, toutes les modifications et
adaptations ultérieures seront possibles
à tout moment.

90_91
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Scaffali a cassetti M251
Rayonnages à tiroirs M251

Dimensioni
Dimension

A Larghezza campate
Largeur des travées

716 mm = 36U
1022 mm = 54U
1430 mm = 78U

B Profondità spalle
Profondeur montants

706 mm, per profondità 36U e larghezza campate 36U,54U e 78U
553 mm, per profondità 27U e larghezza campate 54U
706 mm, pour profondeur de tiroirs 36U et largeur du rayonnage 36U, 54U e 78U
553 mm,pour profondeur de tiroirs 27U et largeur du rayonnage 54U

C Altezze scaffali
Hauteurs des rayonnages

2000 mm
2200 mm
2500 mm
3000 mm

D Altezze utili
Hauteurs utiles

Altezze scaffali meno altezze ripiani e telaio di base
Hauteur du rayonnage moins hauteurs des tablettes et châssis de base

E Lunghezze scaffali
Longueurs du rayonnages

Somma delle campate più una spalla da 53 mm
(esempio: 3x716 mm + 1x1022 mm + 1x1430 mm + 1x53 mm = 4653 mm
con pareti laterali: più 2x30 mm = 4713 mm)
La somme des travées plus une largeur de montant de 53 mm
(exemple: 3x716 mm + 1x1022 mm + 1x1430 mm + 1 x 53 mm= 4653 mm
avec parois latérales: plus 2x30 mm= 4713 mm)

N.B. Non si accettano ordini di M251 senza schizzo illustrativo
Attention! Nous n’acceptons pas de commandes de rayonnage sans plans



Spalle
Montants

In profili d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I montanti, con foratura bilaterale a passo
di 25 mm, permettono l'inserimento a scelta di cassetti con varie altezze frontali. I montanti anteriori e
posteriori sono collegati con traversini saldati, che formano delle spalle rigide. Tutte le spalle sono fornite
con una piastra di base per la messa a bolla e l'ancoraggio a pavimento. Per scaffali con altezza superiore
a 2000 mm sono necessari 2 ripiani di tenuta, H = 50 mm, per campata. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier profilée, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Cadres verticaux perforées à 25
mm pour le montage au choix de tiroirs de différentes hauteurs frontales et de tablettes. Montants avant et arriére
soudés à des entretoises horizontales, constituant un cadre rigide. Tous les cadres sont munis d'une plaque de base
spéciale pour mise à niveau et ancrage ou sol. Pour le rayonnages d’hauteur supérieure à 2000 mm il est nécessaire
d’avoir au moins 2 rayons, H 50 mm, par travée. Matériel de fixation inclus.

Altezza spalla
Hauteur cadre

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Larghezza spalla
Largeur cadre

mm

Profondità spalla
Profondeur cadre

mm

Unità
Unités

N° ripiani
Nombre de

tablettes

Codice
Code

2000 1900 53 706

36

1 824.019

2200 2050 53 706 2 824.020

2500 2350 53 706 2 824.021

3000 2850 53 706 2 824.022

2000 1900 53 553

27

1 824.005

2200 2050 53 553 2 824.006

2500 2350 53 553 2 824.007

3000 2850 53 553 2 824.008

Altezza spalla
Hauteur cadre

mm

Larghezza campata
Largeur travée

mm

Unità
Unités

Codice
Code

2000 716

36

824.174

2200 716 824.175

2500 716 824.176

3000 716 824.177

2000 1022

54

824.202

2200 1022 824.203

2500 1022 824.204

3000 1022 824.205

2000 1430

78

824.240

2200 1430 824.241

2500 1430 824.242

3000 1430 824.243

Pareti di fondo
Parois arrières

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Realizzata in due pezzi. Materiale di
fissaggio incluso. In alternativa è possibile dotare lo scaffale di coppie diagonali, disponibili su richiesta.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Exécution en deux pièces avec profils de
jonction. Matériel de fixation inclus. En alternative il est possible de doter le rayonnage de paire de diagonales, disponibles
sur demande.
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Tamponature laterali
Parois intermédiaires

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Vanno applicate a scatto ai lati (destro
o sinistro) delle spalle. Sono utili per dividere le campate.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les parois sont montées sur demande
sur les côtés des cadres verticaux (droite ou gauche). Pour séparer complètement les travées.

Profondità spalla
Profondeur cadre

mm

Unità
Unités

Altezza scaffale
Hauteur rayonnage

mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

706 36

2000 598 824.135

2200 598 824.136

2500 598 824.137

3000 598 824.138

553 27

2000 445 824.123

2200 445 824.124

2500 445 824.124

3000 445 824.126

Pareti laterali
Parois latérales

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Le pareti laterali sono avvitabili con le
spalle. Sporgono da queste di 24 mm per coprire lateralmente le maniglie dei cassetti. In caso di porte
tapparella le pareti laterali sono speciali (vedi pag. 97). Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les parois sont montées sur les cadres
verticaux d'extrémités et dépassent frontalement ceux-ci de 24 mm arrivant au fil des poignées des tiroirs. Au cas où
il y a des rideaux les parois latérales sont spéciales (voir page 97). Matériel de fixation inclus.

Profondità scaffale
Profondeur rayonnage

mm

Unità
Unités

Altezza scaffale
Hauteur rayonnage

mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

706 36

2000 30 730 824.070

2200 30 730 824.071

2500 30 730 824.072

3000 30 730 824.073

553 27

2000 30 577 824.058

2200 30 577 824.059

2500 30 577 824.060

3000 30 577 824.061



Ripiani spostabili, spessore 25 mm
Rayons réglables, épaisseur 25 mm

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I ripiani fissati con appositi ganci, non
vengono avvitati alla struttura consentendone il rapido smontaggio e riposizionamento all'altezza desiderata.
Non possono sostituire i ripiani da 50 mm nella loro funzione di tenuta.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les rayons sont fixés par des crochets
spécials, pas vissés à la structure pour permettre le démontage rapide et le nouveau positionnement à l’hauteur
souhaitée. Les rayons réglables ne peuvent pas substituer les rayons fixes h = 50 dans la fonction de tenue.

Larghezza
campata

Largeur travée

mm

Unità
Unités

Profondità
scaffale

Profondeur
rayonnage
mm

Larghezza
utile

Largeur utile

mm

Profondità
utile

Profondeur
utile
mm

Portata
Capacité

de charge

kg

Spessore
25 mm Codice

Epaisseur
25 mm Code

716 36x36 706 659 701 150 824.590

1022 54x36 706 965 701 150 824.595

1022 54x27 553 965 548 150 824.593

*

Telai di base, spessore 50 mm
Châssis de base, épaisseur 50 mm

In profili d'acciaio, che formano un telaio rigido. Verniciatura a polvere secondo la carta colori. Vanno fissati alla
base delle spalle. Predisposti per il sostegno delle aste per gruppo chiusura. Materiale di fissaggio incluso.

Construction soudée en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les châssis sont fixés à la partie
inférieure des cadres verticaux predisposes pour le montage du groupe fermeture. Matériel de fixation inclus.

Larghezza
campata

Largeur travée

mm

Profondità
Profondeur

mm

Unità
Unités

Larghezza
utile

Largeur utile

mm

Profondità
utile

Profondeur
utile
mm

Portata
Capacité

de charge

kg

Codice
Code

716 706 36x36 663 701 200 824.311

1022 706 54x36 969 701 200 824.315

1430 706 78x36 1377 701 200 824.320

1022 553 54x27 969 548 200 824.313

*

Ripiani di tenuta, spessore 50 e 100 mm
Tablettes, épaisseurs 50 mm et 100 mm

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I ripiani vanno fissati in posizioni
intermedie o come copertura; in tal caso sono sempre h 50 mm. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Ces tablettes sont fixés en positions
intermédiaires. Les tablettes supérieures de couverture ont toujours 50 mm. Matériel de fixation inclus.

Larghezza
campata

Largeur travée

mm

Unità
Unités

Profondità
scaffale

Profondeur
rayonnage
mm

Larghezza
utile

Largeur utile

mm

Profondità
utile

Profondeur
utile
mm

Portata
Capacité

de charge
kg

Spessore
50 mm Codice

Epaisseur
50 mm Code

Spessore
100 mm Codice

Epaisseur
100 mm Code

716 36x36 706 663 701 200 824.383 824.462

1022 54x36 706 969 701 200 824.386 824.464

1430 78x36 706 1377 701 200 824.391 824.465

1022 54x27 553 969 548 200 824.385 824.463

*

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie
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Denominazione
Dénomination

Profondità scaffale
Profondeur rayonnage

mm

Larghezza
Largeur
mm

Codice
Code

Tegolini intermedi*
Entretoise intermédiaire*

705 52 824.279

552 52 824.274

Tegolini laterali*
Entretoise d'extrémité*

706 52 824.280

553 52 824.275

Tegolini superiori*
Entretoise de couverture*

706 52 824.278

553 52 824.273

Ripiani estraibili telescopici
Tablette extensibles

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. I ripiani, con guide telescopiche
completamente estraibili, possono essere inseriti alle altezze desiderate.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Avec extension 100 % telescopique les
tablettes se montent dans les rayonnages selon choix si-dessous.

Larghezza
campata

Largeur travée

mm

Unità
Unités

Larghezza
utile

Largeur utile

mm

Profondità
utile

Profondeur
utile
mm

Ingombro in
altezza

Encombrement
mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

716 36x36 612 612 75 806.151 806.152

1022 54x36 918 612 75 810.151 810.152

1022 54x27 918 459 75 809.151 809.152

1430 78x36 1326 612 75 814.151 814.152

* *

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* Non sono utilizzabili in presenza delle tamponature laterali per singola spalla
* Non utilisables en présence de parois intermédiaires

Tegolini
Entretoises intercalaires

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Servono a coprire gli interspazi tra due
ripiani montati alla stessa altezza (tegolini intermedi), tra i ripiani e le pareti laterali (tegolini laterali) o la
parte superiore delle spalle, tra i montanti verticali (tegolini superiori). Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les entretoises couvrent les espaces
entre les tablettes lorsque celles-ci sont placées côte à côte à la même hauteur (entretoises intermédiaires), ou entre
les tablettes et parois latérales (entretoise d'extrémités), ou dans la section supérieure ouverte entre les montants
arrière et avant des cadres verticaux (entretoises de couverture). Matérial de fixation inclus.

Bordini laterali per ripiani
Réhausses latérales pour tablettes

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori.Come chiusura laterale in assenza di
tegolino e tamponatura laterale.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Servent de butées latérale en absence
d'entretoise ou lorsque les tablettes ne sont pas montées côte à côte à la même hauteur.

Profondità scaffale
Profondeur
rayonnage

mm

Unità
Unités

Altezza tra i ripiani
Hauteur entre

tablettes
mm

Distanza min. ripiani
Espace min.

entre tablettes
mm

Codice
Code

706 36

150 200 824.300

200 250 824.301

250 300 824.302

553 27

150 200 824.297

200 250 824.298

250 300 824.299



* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

Altezza utile A
Hauteur utile A

mm

Profondità spalla 706 mm
Profondeur echelle 706 mm

Codice Code

Profondità spalla 553 mm
Profondeur echelle 553 mm

Codice Code

900 824.712 824.656

1050 824.718 824.659

1225 824.725 824.663

1350 824.730 824.666

1525 824.737 824.670

Gruppo chiusura
Fermetures

Chiusura centralizzata con cilindro di sicurezza che include il sistema antiribaltamento (apertura di un solo
cassetto alla volta).

Fermeture centrale avec cylindre de sécurité et système anti-basculement (impossibilité d’ouvrir plus d’un tiroir à la
fois).

Ripiani per chiusura, spessore 50 e 100 mm
Tablettes avec serrure, épaisseurs 50 mm et 100 mm

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Predisposti per l'inserimento della
serratura e delle aste per gruppo chiusura. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Le rayon est prédisposé pour le montage
des tiges des fermeture et de la serrure. Matériel de fixation inclus.

Larghezza
campata

Largeur travée

mm

Unità
Unités

Profondità
scaffale

Profondeur
rayonnage
mm

Larghezza
utile

Largeur utile

mm

Profondità
utile

Profondeur
utile
mm

Portata
Capacité

de
charge
kg

Spessore
50 mm Codice

Epaisseur
50 mm Code

Spessore
100 mm Codice

Epaisseur
100 mm Code

716 36x36 706 663 701 200 824.416 824.495

1022 54x36 706 969 701 200 824.418 824.497

1430 78x36 706 1377 701 200 824.419 824.498

1022 54x27 553 969 548 200 824.417 824.496

*

Coperture telai di base per chiusura, spessore 50 mm
Couvertures châssis de base pour serrure, épaisseur 50 mm

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Possibilità di scelta tra copertura telaio
di base, nel caso di componenti rialzati dalla base, e frontalino nel caso di componenti posizionati sul fondo
dello scaffale.

Construction en tôle d’acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Possibilité de choix entre la couverture
du châssis de base au cas ou les éléments soient relevés du fond et la partie frontale au cas ou les éléments soient
positionnés sur le fond du rayonnage.

Larghezza
campata

Largeur travée

mm

Unità
Unités

Profondità
scaffale

Profondeur
rayonnage
mm

Copertura telaio
di base

Couverture châssis
de base

Codice Code

Frontalino parziale
Couverture partie

frontale
Codice Code

716 36x36 706 824.330 824.355

1022 54x36 706 824.337 824.358

1430 78x36 706 824.343 824.362

1022 54x27 553 824.334 824.358
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* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie
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Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 32 31 806.101

75 57 57 49 806.102 806.127

100 82 82 77 806.103 806.128

125 107 107 77 806.104 806.129

150 132 132 127 806.105 806.130

175 157 157 127 806.106 806.131

200 182 182 177 806.107 806.132

250 232 232 227 806.109 806.134

300 282 282 277 806.111 806.136

400 382 382 277 806.115 806.140

450 432 432 277 806.117 806.142

Cassetti 36x36U
Tiroirs 36x36U

Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 612 x 612 mm = 36 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.266

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 32 31 810.101

75 57 57 49 810.102 810.127

100 82 82 77 810.103 810.128

125 107 107 77 810.104 810.129

150 132 132 127 810.105 810.130

175 157 157 127 810.106 810.131

200 182 182 177 810.107 810.132

250 232 232 227 810.109 810.134

300 282 282 277 810.111 810.136

400 382 382 277 810.115 810.140

Cassetti 54x36U
Tiroirs 54x36U

Superficie utile 918 x 612 mm = 54 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 918 x 612 mm = 54 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.267

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente



Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

75 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 75 kg
Capacité

de charge 75 kg
Codice Code

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

50 32 32 31 809.101

75 57 57 49 809.102 809.127

100 82 82 77 809.103 809.128

125 107 107 77 809.104 809.129

150 132 132 127 809.105 809.130

175 157 157 127 809.106 809.131

200 182 182 177 809.107 809.132

250 232 232 227 809.109 809.134

300 282 282 277 809.111 809.136

Cassetti 54x27U
Tiroirs 54x27U

Superficie utile 918 x 459 mm = 54 x 27 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 918 x 459 mm = 54 x 27 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

* *

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.267

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

200 kg
Altezza utile
Hauteur utile

mm

Altezza laterale
Hauteur latérale

mm

Portata 200 kg
Capacité

de charge 200 kg
Codice Code

75 57 49 814.127

100 82 77 814.128

125 107 77 814.129

150 132 127 814.130

175 157 127 814.131

200 182 177 814.132

300 232 277 814.136

Cassetti 78x36U
Tiroirs 78x36U .

Superficie utile 1326 x 612 mm = 78 x 36 U (U = unità 17 mm)
Superficie utile 1326 x 612 mm = 78 x 36 U (U= unités à 17 mm)

* Portata con carico uniformemente distribuito
* Capacité avec charge uniformément répartie

*

Cartoncino + Cellux (10 pz)
Étiquette papier + Bande transparente (10 pièces) 828.268
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Porte battenti
Portes battantes

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Un telaio in profili, sul quale le porte sono
fissate con cerniere invisibili, è avvitabile frontalmente ai ripiani spostabili, ai ripiani per chiusure o ai telai
di base. Chiusure con aste verticali e cilindro di sicurezza. Internamente si possono inserire cassetti, ripiani
estraibili o spostabili.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les portes, à charnières invisibles, sont
montées entre deux montants fixées aux tablettes. Fermeture à tringle et cylindre de sécurité. Les portes peuvent être
montées devant des tiroirs, des tablettes extensibles ou réglables.

Larghezza campata
Largeur travée

mm

Unità
Unités

Altezza A
Hauteur A
mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Parte superiore
Position supérieure
Codice Code

716 36

875 775 825.1094

950 850 825.1097

1000 900 825.1099

1200 1100 825.1107

1450 1350 825.1117

1022 54

875 775 825.1171

950 850 825.1174

1000 900 825.1176

1200 1100 825.1184

1450 1350 825.1194

1430 78

875 775 825.1248

950 850 825.1251

1000 900 825.1253

1200 1100 825.1261

1450 1350 825.1271

Larghezza campata
Largeur travée

mm

Unità
Unités

Altezza A
Hauteur A
mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Parte inferiore
Position inférieure
Codice Code

716 36

875 775 825.863

950 850 825.866

1000 900 825.868

1200 1100 825.876

1450 1350 825.886

2000 1900 825.908

1022 54

875 775 825.940

950 850 825.943

1000 900 825.945

1200 1100 825.953

1450 1350 825.963

2000 1900 825.985

1430 78

875 775 825.1017

950 850 825.1020

1000 900 825.1022

1200 1100 825.1030

1450 1350 825.1040

2000 1900 825.831

N.B. I ripiani o/e telai di base per il fissaggio delle porte verranno forniti in base alla composizione dello scaffale
Note: Les tablettes ou/et châssis de base pour le montage des portes seront fournis selon la composition du rayonnage

A

A



Porte scorrevoli
Portes coulissantes

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Sono applicabili allo scaffale
fissandole ai ripiani di tenuta e al telaio di base. Le dimensioni in larghezza coprono due campate e
permettono l'uso di ripiani estraibili, spostabili e cassetti. Chiusura con cilindro di sicurezza.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les portes sont suspendues et
coulissent grâce à des roulement à billes. Ils peuvent être fixés au châssis de base ou aux tablettes. La largeur d'un
jeu de portes correspond à deux travées identiques et permet l'extraction des tiroirs et tablettes extensibles. Serrure
avec cylindre de sécurité.

Larghezza campata
Largeur travée

mm

Unità
Unités

Altezza A
Hauteur A
mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Parte superiore
Position supérieure
Codice Code

716+716 36+36

875 775 825.401

950 850 825.404

1000 900 825.406

1250 1150 825.416

1450 1350 825.424

1022+1022 54+54

875 775 825.555

950 850 825.558

1000 900 825.560

1250 1150 825.570

1450 1350 825.578

Larghezza campata
Largeur travée

mm

Unità
Unités

Altezza A
Hauteur A
mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Parte inferiore
Position inférieure
Codice Code

716+716 36+36

875 775 825.016

950 850 825.019

1000 900 825.021

1250 1150 825.031

1450 1350 825.039

2000 1900 825.061

1022+1022 54+54

875 775 825.093

950 850 825.096

1000 900 825.098

1250 1150 825.108

1450 1350 825.116

2000 1900 825.138

N.B. I ripiani o/e telai di base per il fissaggio delle porte verranno forniti in base alla composizione dello scaffale
Note: Les tablettes ou/et châssis de base pour le montage des portes seront fournis selon la composition du rayonnage
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Porte a tapparella
Portes à rideaux

Il cassonetto superiore in cui trova alloggiamento la tapparella è realizzato in lamiera. Le guide in metallo
per lo scorrimento della serranda sono fissate ai montanti verticali. Cassonetto e guide sono altresì fissati
ai ripiani superiori. Con chiusura ad incastro e serratura di sicurezza. Materiale di fissaggio incluso.

Le caisson de rideau en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Guidages en matière synthétique
en gris pierre dans des profiles verticaux. Caissons et guidages sont fixées aux tablettes supérieures et cadres verticaux.
Avec fermeture à pêne et serrure de sécurité à cylindre. Matériel de fixation inclus.

Larghezza
campata

Largeur travée
mm

Unità
Unités

Altezza A
Hauteur A
mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Profondità
553 mm-27U

Profondeur
553 mm-27U
Codice Code

Profondità
706 mm-36U

Profondeur
706 mm-36U
Codice Code

716 36

2000 1900 824.910

2200 2050 824.911

2500 2350 824.912

1022 54

2000 1900 825.555 824.921

2200 2050 825.558 824.922

2500 2350 825.560 824.923

Pareti laterali per porte a tapparella
Parois latérales pour portes à rideaux

In lamiera e strutture d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Le pareti sono fissate su
montanti verticali e coprono, lateralmente, l'ingombro del cassonetto. Materiale di fissaggio incluso.

Construction en tôle d’acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Les parois sont montées sur les cadres
verticaux d'extrémités et dépassent latéralment l’encombrement du coffre du rideau. Matériel de fixation inclus.

Profondità
spalla

Profondeur
cadre
mm

Unità
Unités

Altezza
spalla
Hauteur
cadre
mm

Altezza
totale

Hauteur
totale
mm

Profondità
Profondeur

mm

Larghezza
Largeur

mm

Codice
Code

705 36

2000 2250 730 30 824.109

2200 2450 730 30 824.110

2500 2750 730 30 824.111

552 27

2000 2250 577 30 824.103

2200 2450 577 30 824.104

2500 2750 577 30 824.105

N.B. Salvo indicazione contraria, tutti i prodotti in metallo sono verniciati a polvere e disponibili nella gamma colori standard
Note: Sauf indication contraire, tous les produits sont en tôle d’acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes
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BANCHI DA LAVORO
Un sistema su misura
La gamma di banchi da lavoro Huni
italiana è disegnata per rispondere a
qualsiasi richiesta “su misura” in termini
di funzione d’uso e di ergonomia.
I numerosi componenti, di diverse
dimensioni ed esecuzioni, permettono la
creazione di posti di lavoro veramente
razionali. Utensili e piccoli particolari
vengono riposti con ordine e logica nelle
cassettiere grazie ad una grande varietà
di cassetti e materiale di separazione. La
cassettiera può essere montata a lato
del banco, sotto il piano in altezza
parziale e sino a terra, a seconda delle
necessità.

ÉTABLIS
Libre choix dans le système
La combinaison judicieuse des établis
armoires à tiroirs Huni Italiana et de
leurs nombreux accessoires est pour
l’opérateur la garantie d’un poste de
travail parfaitement organisé. Tout est à
portée de main, clairement et
soigneusement ordonné dans les tiroirs
ou sur des surfaces de travail annexes,
comme les tablettes sur console
réglables. Les armoires à tiroirs, de
dimensions diverses selon les besoins
de l’opérateur, sont placés sous les
établis ou sur le coté.
Huni Italiana offre des solutions
rationelles pour le rangement des outils
et des pièces à
chaque poste de travail. Une très
grande gamme d’etablis, d’armoires à
tiroirs et un grand choix du matériel du
subdivision.
Lorsque le poste de travail se déplace
en divers points de l’atelier ou de
l’usine, les servantes et armoires à tiroirs
sur roulettes permettent des
déplacements rapides et faciles de
l’outillage nécessaire.

104_105
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A
mm

B
mm

C
mm

1500 1070 1200

1750 1320 1450

2000 1570 1700

Dimensioni dei banchi da lavoro
Dimensions des ètablis

A
mm

B
mm

C
mm

2500 1035 2200

3000 1285 2700

Distanze d’appoggio dei piani
Entre axes d’appuis des plateaux

A

B

C

215215

215215

A

B B

C

215

160132

150

175

300 565 20 39

50

39

50

722

622

26
3 79

0,
81
0,
84
0

40

Cassettiera Armoire
725

800

80
0,
85
0

84
0,
89
0

40

2070

565

80

20

A
mm

B
mm

C
mm

1500 1070 1200

1750 1320 1450

2000 1570 1700

A

B

C

215215

100



Piani in legno multiplex faggio, spessore 40 mm
Plateaux en bois multiplex hêtre, épaisseur 40 mm

Altezza
Hauteur
mm

Altezza banco
Hauteur établi

Larghezza alla base
Largeur à la base

mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

800 840 80 722 827.151
830 870 80 722 827.154
850 890 80 722 827.155

750-1050* 790-1090 80 722 827.180

Lunghezza
Longueur

mm

Profondità senza
bordino posteriore

Profondeur
sans rebord arrière

mm

Altezza
bordino posteriore

Hauteur rebord arrière

mm

Codice
Code

1500
800 - 827.404

60 827.405

1750
800 - 827.407

60 827.453

2000
800 - 827.409

60 827.410

2500*
800 - 827.412

60 827.454

3000*
800 - 827.414

60 827.455

* Sono necessari tre punti di appoggio a terra
* 3 points d'appuis nécessaires

* Passo in altezza 25 mm
* Reglable en hauteur tous les 25 mm

Portata 400 kg
Capacité 400 kg

Supporti per banchi
Pieds d'établi

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Profilo superiore con 6 asole per il
fissaggio dei piani. Le piastre di base sono forate per il fissaggio al suolo.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Six trous dans la traverse supérieure pour
fixation du plateau. La plaque de base est percée pour fixation au sol.

Materiale di fissaggio al banco senza montaggio
Matériel de fixation, sans pré-montage 827.552

Denominazione
Dénomination

Altezza
Hauteur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice
Code

Supporto con maniglia
Pied avec poigne

830 722 827.171

Supporto con ruote fisse Ø 100 mm
Pied avec roues fixes Ø 100 mm

830 722 827.169

Supporto con ruote girevoli Ø 100 mm
Pied avec roues pivotantes Ø 100 mm

830 722 827.170

Supporti per banchi su ruote
Pieds d’établi sur roues

In lamiera d'acciaio, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Sostegno disponibile con maniglia,
con ruote fisse e ruote girevoli. Profilo superiore con 6 asole per il fissaggio dei piani.
Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Pied disponible avec poignée, roues fixes
et pivotantes. Profil supériore avec 6t rous pou la fixation au plateau.
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Mensole
Consoles en bois

In legno multistrato spessore 25 mm, piallate e impregnate.
En bois multiplex, épaisseur 25 mm, collé, poncé et imprégné.

Lunghezza
Longueur
mm

Profondità
Profondeur

mm

N° sostegni
Nombre de consoles

Codice
Code

1500 300 2 827.372
1750 300 2 827.373
2000 300 2 827.374
2500 300 3 827.375
3000 300 3 827.376

Distanza massima tra i sostegni mensola 1600 mm Distance maximale entre consoles 1600 mm

Sottopiani (tra due supporti per banchi)
Tablettes inférieures (entre deux pieds d'établi)

In legno multistrato, spessore 25 mm.
Plateau multiplis, épaisseur 25 mm.

Lunghezza banchi
Longueur établis

mm

Lunghezza sottopiano
Longueur tablette

mm

Profondità sottopiano
Profondeur tablette

mm

Codice
Code

1500 1200 620 827.509
1750 1450 620 827.510
2000 1700 620 827.511
2500 2200 620 827.512
3000 2700 620 827.513

Sottopiani (tra cassettiera e supporti)
Tablettes inférieures (entre pieds et blocs tiroirs)

In legno multistrato spessore 25 mm. Angolare d'appoggio in lamiera d'acciaio, verniciato a polvere
secondo la carta colori. Materiale di fissaggio incluso.
Plateau multiplis, épaisseur 25 mm. Enquerre en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Matériel
de fixation inclus.

Lunghezza banchi
Longueur établis

mm

Lunghezza sottopiano
Longueur tablette

mm

Profondità sottopiano
Profondeur tablette

mm

Codice
Code

1500 765 620 827.514
1750 1015 620 827.515
2000 1265 620 827.516
2500 1765 620 827.517
3000 2265 620 827.518

Sostegni mensole
Supports pour consoles

In tubi d'acciaio quadri, verniciatura a polvere secondo la carta colori. Regolabili in altezza e avvitabili al
piano del banco. Materiale di fissaggio incluso.
Construction en tube d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Réglables en hauteur. Fixation sur plateau
par vis. Matériel de fixation inclus.

Profondità
Profondeur

mm

Altezza sopra il banco
Hauteur sur plateau

mm

Codice
Code

280 300-450 827.371

Angolare d'appoggio
Equerre 827.481



Poggiapiedi fissi
Barre de liaison fixe

In lamiera d'acciaio, verniciato a polvere secondo la carta colori.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes.

Lunghezza banchi
Longueur établis

mm

Lunghezza poggiapiedi
Longueur barre de liaison

mm

N° supporti per banco
Nombre supports par etabli

Codice
Code

1250 744 2 827.342

1500 994 2 827.337

1750 1244 2 827.343

2000 1494 2 827.334

2500 1994 2 827.332

2500 959 3 827.333

3000 1209 3 827.331

Poggiapiedi
Repose-pieds

In lamiera d'acciaio, verniciato a polvere secondo la carta colori.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes.

Altezza
Hauteur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Larghezza
Largeur
mm

Codice
Code

500 250 140 827.335
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Gancio diritto portautensili
Crochet droit porte-outils

Lunghezza
Longueur
mm

Diametro
Diamètre
mm

Codice*
Code

24 5 827.211

38 5 827.212

100 6 827.213

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

Gancio doppio
Crochet double

Lunghezza
Longueur
mm

Diametro
Diamètre
mm

Codice*
Code

38 5 827.214

100 5 827.515

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

Gancio singolo per utensili
Crochet simple pour outils

Lunghezza
Longueur
mm

Diametro
Diamètre
mm

Codice*
Code

50 6 827.516

Gancio singolo a molla
Crochet simple pour outils

Diametro
Diamètre
mm

Codice*
Code

12 827.217
18 827.218

25 827.219

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

Coppia ganci portapinza
Paire crochets porte-pince

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

Apertura
Ouverture
mm

Codice*
Code

20-43 827.220

Gancio circolare
Crochet circulaire

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

Diametro
Diamètre
mm

Codice*
Code

60 827.223
80 827.224



* Set da 5 pezzi * Jeu de 5 pièces

Ripiano
Rayon

Lunghezza
Longueur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice*
Code

350 120 827.228

* Ganci di fissaggio inclusi * Crochets de fixation inclus

Pannelli forati e montanti
Panneaux perforés et montants

Lunghezza
Longueur
mm

Altezza
Hauteur
mm

Codice*
Code

640 480 827.232

870 480 827.233

Gancio ad anello
Crochet en anneau

* Set da 10 pezzi * Jeu de 10 pièces

Diametro
Diamètre
mm

Codice*
Code

40 827.225
60 827.226
80 827.227

Rastrelliera cacciaviti
Support pour tournevis

* Set da 5 pezzi * Jeu de 5 pièces

Lunghezza
Longueur
mm

Codice*
Code

238 827.221

Rastrelliera chiavi
Support pour clés

* Set da 5 pezzi * Jeu de 5 pièces

Lunghezza
Longueur
mm

Codice*
Code

555 827.222

Supporto punte
Support pour forets

* Set da 5 pezzi * Jeu de 5 pièces

Lunghezza
Longueur
mm

Codice*
Code

238 827.234
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Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

50
100
150

870 800 1500 827.605

870 800 1750 827.606

870 800 2000 827.607

2 supporti 2 pieds
1 cassettiera 1 bloc à tiroirs

Altezza
Hauteur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur
mm

Codice
Code

870 800 1500 827.602

870 800 1750 827.603

870 800 2000 827.604

2 supporti 2 pieds

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

50
100
150

870 800 1500 827.600

870 800 2000 827.601

2 supporti 2 pieds
1 cassettiera 1 bloc à tiroirs
1 sottopiano 1 tablette inférieur
2 sostegni mensola 2 support pour console
1 mensola 1 console en bois

ALCUNI ESEMPI DI COMPOSIZIONE
EXEMPLES DE COMMANDES

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

75
100
125
300

870 800 1750 827.610

870 800 2000 827.611

1 supporto 1 pied
1 cassettiera 1 bloc à tiroirs
con zoccolo 130 mm avec socle 130 mm

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

50
100
100
200
300

890 800 1750 827.614

890 800 2000 827.615

1 supporto 1 pied
1 cassettiera 1 bloc à tiroirs

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

50
100
150

870 800 1500 827.608

870 800 2000 827.609

2 supporti 2 pieds
1 cassettiera 1 bloc à tiroirs
1 sottopiano 1 tablette inférieur
3 sostegni pannello 3 montants pour panneaux
4 panneli perforati 4 panneau perforés
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Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

75
100
125
300

50
75
75
100
100
200

870 800 1750 827.612

870 800 2000 827.613

2 cassettiere 2 blocs à tiroirs
con zoccoli 130 mm avec socles 130 mm

A

A

B

B A B

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
cassetti
Hauteur
tiroirs
mm

Altezza
Hauteur

mm

Profondità
Profondeur

mm

Lunghezza
Longueur

mm

Codice
Code

50
100
100
200
300

75
100
100
100
125
250

890 800 1750 827.616

890 800 2000 827.617

2 cassettiere 2 blocs à tiroirs

A B

Cassetto per banco Tipo J 12
Tiroir pou établi Type J 12

Struttura in lamina d'acciaio, verniciatura a polveri secondo la carta colori. Utile per riporre tutti gli utensili
che abitualmente vengono utilizzati sul piano di lavoro. Dotato di un cassetto con guida telescopica,
completamente estraibile e serratura a cilindro, viene montato sotto il top in legno a mezzo di apposite viti.

Construction en tôle d'acier, peinture à poudre époxy selon carte des teintes. Il est util pour stocher toutes les outils
qui sont utilisés d’habitude sur le plan de travail. Il est doué d’un tiroir avec 100% extension telescopique et serrure
à cylindre. Monté au dessous du plateau bois et est fixé par des vis spéciales.

Altezza
Hauteur
mm

Altezza cassetto
Hauteur tiroir

mm

Altezza utile
Hauteur utile

mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur

mm

Codice*
Code

204 150 150 578 725 827.581

Cassetti con guide telescopiche, completamente estraibili
Tiroirs avec 100% extension télescopique



MATERIALE DI SEPARAZIONE:
Flessibile nei dettagli
L’utilizzo ottimale dello spazio nella
sistemazione degli utensili, accessori e
piccoli pezzi è garantito dal vasto
assortimento di materiale di separazione
Huni Italiana che può essere impiegato
in tutti i settori d’attività: dalla
meccanica, la farmaceutica,

all’elettronica.
Per tutto c’è lo scomparto ideale: per
esempio pezzi ed utensili delicati sono
disposti con cura in scomparti o
contenitori in plastica.
E’ solo con l’uso adeguato del materiale
di separazione che il cassetto Huni
Italiana raggiunge il suo scopo: ordine
logico con sistema.
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MATÉRIEL DE SUBDIVISION
Souplesse dans le détail
C’est l’immense variété de composition
de materiel de subdivision qui garantit la
meilleure utilisation de l’espace pour le
rangement des outils, ainsi que tout
autre produit quelque soit l’activité de
l’utilisateur. Que ce soit pour ranger des
accessoires de machines, des pipettes
en verre ou de minuscules composants

électroniques, pour chaque forme on
peut créer une case adéquate.
Les pièces delicates et les outils
reposent sur des protections ou dans
des bacs en plastique. C’est seulement
avec son materiel de subdivision
approprié que le tiroirs Huni Italiana
pourra devenir le garant d’un ordre
parfait offrant une vue d’ensemble
claire.
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Larghezza
Largeur
mm

Altezza
Hauteur
mm

Supporti
Supports

Codice Code

Targhetta
Plaquette

Codice Code
50 15 828.166 828.166
65 25 828.168 828.168

Supporti per codici a barre
Supports bar-code

In lamiera d'acciaio zincata. Targhetta in PVC trasparente. Collocabili nelle vaschette in plastica o sulle
lamine con più di 4 unità.
En tôle d'acier zinguée. Plaquette en PVC transparent. Ils peuvent être logés dans les bac en plastique ou sur les plaques
avec plus de 4 unités.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza
Hauteur
mm

Lunghezza 47 mm-3U
Longueur 47 mm-3U

Codice Code

Lunghezza 64 mm-4U
Longueur 64 mm-4U

Codice Code

Lunghezza 81 mm-5U
Longueur 81 mm-5U

Codice Code

50 27 828.041 828.044 828.047
75 50 828.042 828.045 828.048

100-125 75 828.043 828.046 828.049

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza
Hauteur
mm

Lunghezza 98 mm-6U
Longueur 98 mm-6U

Codice Code

Lunghezza 115 mm-7U
Longueur 115 mm-7U

Codice Code

Lunghezza 132 mm-8U
Longueur 132 mm-8U

Codice Code

50 27 828.050 828.054 828.059
75 50 828.051 828.055 828.060

100-125 75 828.052 828.056 828.061
150-175 125 828.053 828.057 828.062
200 175 828.058 828.063
250 225 828.101 828.064

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza
Hauteur
mm

Lunghezza 149 mm-9U
Longueur 149 mm-9U

Codice Code

Lunghezza 166 mm-10U
Longueur 166 mm-10U

Codice Code

Lunghezza 200 mm-12U
Longueur 200 mm-12U

Codice Code

50 27 828.065 828.072 828.079
75 50 828.066 828.073 828.080

100-125 75 828.067 828.074 828.081
150-175 125 828.068 828.075 828.082
200 175 828.069 828.076 828.083
250 225 828.070 828.077 828.084

300-450 275 828.071 828.078 828.085

Lamine divisorie
Plaques de séparations

In alluminio. Parte superiore rientrante per l'inserimento dei porta etichette.

En aluminium. Partie supérieure rentrante pour l'insertion des porte-etiquettes.

Vite di fissaggio - set da 100 pz. Vis de fixation - jeu de 100 pièces 828.272

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza
Hauteur
mm

Lunghezza 251 mm-15U
Longueur 251 mm-15U

Codice Code

Lunghezza 302 mm-18U
Longueur 302 mm-18U

Codice Code

50 27 828.086 828.093
75 50 828.087 828.094

100-125 75 828.088 828.095
150-175 125 828.089 828.096
200 175 828.090 828.097
250 225 828.091 828.098

300-450 275 828.092 828.099
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Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Lunghezza 27U
Longueur 27U
Codice Code

Lunghezza 36U
Longueur 36U
Codice Code

Lunghezza 54U*
Longueur 54U*
Codice Code

Lunghezza 78U*
Longueur 78U*
Codice Code

50 828.001 828.008 828.015
75 828.002 828.009 828.016 828.022

100-125 828.003 828.010 828.017 828.023
150-175 828.004 828.011 828.018 828.024
200 828.005 828.012 828.019 828.025
250 828.006 828.013 828.020 828.026

300-450 828.007 828.014 828.021

* Verniciate RAL 7035
* Peintes en RAL 7035

Pareti fessurate
Parois à fentes

In lamiera d'acciaio zincata. Per la suddivisione longitudinale e trasversale dei cassetti, passo delle fessure
in unità di 17 mm analogo a quello delle pareti dei cassetti, per l'inserimento delle lamine divisorie. La piega
inferiore serve all'avvitamento sul fondo del cassetto. Materiale di fissaggio incluso.

En tôle d'acier zinguée. Pour la subdivision longitudinale et transversal des tiroirs, pas des fentes en unité de 17 mm,
analogue à celui des parois des tiroirs, pour l'insertion des plaques de séparation. Le pli inférieur sert pour la fixation
avec les vis. Matériel de fixation inclus.

Viti di fissaggio - set da 100 pz. Vis de fixation - jeu de 100 pièces 828.272

Lamine unità
Plaques de séparation

en unités

Larghezza
Largueur
mm

Altezza
Hauteur
mm

Codice
Code

3 - 4 29,5 15,4 828.161
5 - 18 50 15,4 828.162

Porta etichette
Porte-etiquettes

In plastica. Inseribili nei supporti o direttamente sul materiale di separazione. Carta e cellux sono inclusi.

En plastique. Ils peuvent être montés dans les supports ou directment sur le matériel de séparation. Etiquette papier
et bande transparente sont inclus.

Carta e cellux supplementari da 30 mm - set da 10 pz.
Papier et bande transparente supplémentaires de 30 mm - Vis de fixation - jeu de 10 pièces 828.262

Carta e cellux supplementari da 50 mm - set da 10 pz.
Papier et bande transparente supplémentaires de 50 mm - Vis de fixation - jeu de 10 pièces 828.263

Pareti piene di separazione
Parois de séparations

In lamiera d'acciaio zincata. Per la suddivisione longitudinale e trasversale dei cassetti. La piega
inferiore serve all'avvitamento sul fondo del cassetto. Materiale di fissaggio incluso.
En tôle d'acier zinguée. Pour la subdivision longitudinale et transversal des tiroirs. Le pli sert pour la fixation avec les
vis. Matériel de fixation inclus.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Lunghezza
406 mm-24U

Longueur
406 mm-24U
Codice Code

Lunghezza
457 mm-27U

Longueur
457 mm-27U
Codice Code

Lunghezza
1323 mm-78U

Longueur
1323 mm-78U
Codice Code

Lunghezza
610 mm-36U

Longueur
610 mm-36U
Codice Code

Lunghezza
915 mm-54U

Longueur
915 mm-54U
Codice Code

50 828.111 828.117 828.128 828.135
75 828.112 828.118 828.129 828.136 828.142

100-125 828.113 828.119 828.130 828.137 828.143
150-175 828.114 828.120 828.131 828.138 828.144
200 828.115 828.121 828.132 828.139 828.145
250 828.116 828.122 828.133 828.140 828.146

300-450 828.134 828.141 828.147

Cartoncino + Cellux
Étiquette papier + Bande transparente
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Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur
mm

Altezza
Hauteur
mm

Codice
Code

50 75 75 *26 828.191
50 75 75 26 828.192
50 150 75 26 828.194
50 150 150 26 828.197
75 75 75 46 828.193
75 150 75 46 828.195
75 150 150 46 828.198
100 150 75 71 828.196
100 150 150 71 828.199

* Con separazione fissa
* Avec séparation médiane fixe

Vaschette
Bacs

In polistirolo rosso.
En polystyrène rouge.

Porta etichette 42x15,4 Porte-étiquette 42x15,4 828.181

Larghezza
Largeur
mm-U

Profondità
Profondeur
mm-U

Altezza
Hauteur
mm

N° conche
Nombre de crans

Utensile Ø
Outils Ø
mm

Conche
Fonds à godets
Codice Code

Separatore
Séparations
Codice Code

153-9 153-9 27 4 33 828.211 828.216
153-9 153-9 27 3 45 828.210 828.215
153-9 153-9 27 2 70 828.209 828.214

Lamina divisoria per altezza frontale 50 mm, lunghezza 9 U =149 mm
Séparation pour hauteur frontale 50 mm, largeur 9U = 149 mm 828.065

Porta etichette con carta e cellux
Porte-étiquette, étiquette et plastique transparent 828.162

N°prismi
Nombre
de crans

Pezzo principale
Elément principal

Larghezza Profondità
Largeur Profondeur

mm-U

Pezzo aggiunto
Elément complément

Larghezza Profondità
Largeur Profondeur

mm-U

Utensile Ø
Outils Ø
mm

Codice
Code

6 153-9 68-4 153-9 34-2 20,5 828.207
8 153-9 68-4 153-9 34-2 15 828.206
11 153-9 68-4 153-9 34-2 10 828.205

Coppie di fondi prismatici
Paires des fonds crantés

In ABS rosso. Composti da un pezzo principale e da uno aggiunto. I fondi vanno inseriti tra due pareti
fessurate e delimitati da lamine divisorie. Le pareti fessurate, lamine e portaetichette con cartoncino e
cellux non sono compresi.
En matière plastique ABS rouge. Un élément principal et un complémentaire. Les fonds sont maintenues entre deux
parois à fentes et limités par des séparations. Les parois à fentes, plaques de séparations et porte-étiquette avec
étiquette et bande transparente ne sont pas compris.

Conche
Fonds à godets

Conche e separatori in ABS rosso.
Fonds à godets en matière plastique ABS rouge.



Diametro
Diamètre
mm

Pollice
Pouce

Altezza
Hauteur
mm

Foro fresa Ø
Outils trous Ø

Codice
Code

12,2

1-2

26 13 828.219

15,5 26 16 828.220

21,5 26 22 828.221

26,5 26 27 828.222

31,2 26 32 828.223

39,5 26 40 828.224

49,5 26 50 828.225

Portafrese
Supports pour fraises

In ABS rosso. I portafrese sono avvitabili al fondo cassetto o in sovrapposizione. Vite di base incorporata.
Dado incluso.
En matière plastique ABS rouge. Ils se vissent sur le fond perforé des tiroirs et aussi les uns sur les autres. Ecrous inclus.

Diametro
Diamètre
mm

Altezza
Hauteur
mm

Codice
Code

3 26 828.235

Perni per medaglie
Tiges pour jetons

In acciaio zincato. I perni sono avvitabili sul fondo del cassetto o sopra i portafrese. Dado incluso.
En acier zingué. Elles se vissent sur le fond perforé des tiroirs ou sur les pivots pour fraises. Ecrous inclus.

Altezza frontale
Hauteur frontale

mm

Altezza
Hauteur
mm

Diametro
Diamètre
mm

Codice
Code

50 27 6 828.239

75 52 6 828.240

100 77 6 828.241

Pioli di fissaggio
Goujons d'arrêt

In acciaio zincato per bloccare utensili di forma irregolare. Avvitabili sul fondo del cassetto. Dado incluso.
En acier zingué. Pour stabiliser des outils de formes irrégulières. Ils se vissent sur le fond perforé des tiroirs. Ecrous
inclus.

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur
mm

Spessore
Épaisseur
mm

Unità per cassetto
Unitès pour tiroir

Codice
Code

450 450 3 27x7 828.282

450 600 3 27x36 828.283

600 600 3 36x36 828.284

900 600 3 54x36 828.285

1320 600 3 78x36 828.286

600 450 3 36x27 828.283

900 450 3 54x27 828.287

Fondi antisdruciolo
Fonds antidérapants

In schiuma di polietilene di colore nero.
En matière mousse caoutchouc noir.
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Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Profondità
Profondeur
mm

Codice
Code

52 25 75 828.250

Coppia supporti prismatici
Paires de supports prismatiques

In ABS rosso per la sistemazione orizzontale di utensili lunghi. Il supporto è avvitabile sul fondo del cassetto.
Le viti ed i dadi sono inclusi.

En matière plastique ABS rouge. Pour le rangement horizontal ou vertical d'outils de differentes formes et dimensions.
Ils se vissent sur le fond perforé des tiroirs. Vis et écrous inclus.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Lunghezza
Longueur
mm

Codice
Code

30 200 470 828.252

Cassettino scorrevole
Tablette coulissante

In lamiera d'acciaio, colore grigio RAL 7035. Va appoggiato sui bordi laterali del cassetto 27x36 unità
e scorre in profondità.

En tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris RAL 7035. Pour le rangement de broches, pointeaux, poinçons,
etc. dans les tiroirs de 27x36 U. Reposent sur les parois latérales du tiroir et peuvent coulisser dans le sens de
la profondeur.

Coppia di portalime
Paire de fonds crantés

In ABS rosso per la sistemazione di lime. Va inserita tra pareti fessurate.

En matière plastique ABS rouge. Pour le rangement des limes dans les tiroirs. Ils doivent etre montés parmi
les parois à fentes.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

N° appoggi
Nombre de cannelures

Profondità
Profondeur
mm

Per coppia Codice
Par paire Code

20 445 12 81 828.254
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Parete piena di separazione 50-27 U
Paroi de séparation 50-27 U 828.117

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

Unità
Unités

Profondità
Profondeur
mm

Codice
Code

150 150 9 26 828.260

Fondo ondulato
Fond cannelé

In lamiera d'acciaio verniciato di grigio, va bloccato con parete piena di separazione.

En tôle d'acier, peinture à poudre époxy en gris. Pour le rangement des broches, pointeaux, poinçons, etc. dans des
tiroirs. Délimitation et fixation par une paroi de séparation.

Portachiavi esagonali
Support pour clés

In ABS rosso per chiavi da 1,5 a 10 mm, 9 posti.

En matière plastique ABS rouge. 9 supports pour le stockage des clés imbus de 1,5 à 10 mm.

Altezza
Hauteur
mm

Larghezza
Largeur
mm

N° appoggi
Nombre de cannelures

Profondità
Profondeur
mm

Per coppia Codice
Par paire Code

5 457 17 203 828.256
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Grigio grigiastro
Blanc gris

RAL 9002

Grigio luce
Gris clair

RAL 7035

Grigio ghiaia
Gris sillex

RAL 7032

Grigio antracite
Gris anthracite

RAL 7016

Verde reseda
Vert réséda

RAL 6011

Blu turchese
Bleu turquoise

RAL 5018

Blu luce
Bleu clair

RAL 5012

Blu brillante
Bleu brillant

Blu segnale
Bleu de sécurité

Blu cielo
Bleu ciel

RAL 5007

RAL 5005

RAL 5015

Nota: eventuali colori RAL non presenti in questa gamma sono disponibili a richiesta e a preventivo.
Per i valori cromatici vincolanti vogliate richiedere il campione originale.

Note: les couleurs RAL pas mentionnés dans cette gamme seront disponibles sur demande et avec des
conditions particulières.
Pour les valeurs chromatiques contraignants veuillez, s'ils vous plaît, demander un échantillon.

Rosso rubino
Rouge rubis

RAL 3003



Distribuzione

Via A. Gramsci, 24
42100 Reggio Emilia
tel. 0522.515191
fax 0522.515181
info@recarsnc.191.it

Produzione

HUNI ITALIANA S.p.a.

Via Marconi, 12
24020 Colzate (BG)

www.huni.com

RE.CARRE.CAR
Soluzionidi logistica
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